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Semdgenelisgan 

 

 saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis 

saxelobis qarTuli universitetis humanitarul mecnierebaTa 

fakultetis istoriis specialobaze ikiTxeba saswavlo disciplina 

“saqarTvelo da garesamyaro”. Sesabamisad gaTvaliswinebulia seminaruli 

muSaobis Catarebac. winamdebare krebuli studentebs daxmarebas 

aRmouCens seminaruli mecadineobis programiT gaTvaliswinebuli 

sakiTxebis Seswavlisas. 

 cxadia, krebuli ver amowuravs saseminaro muSaobis programas 

masSi Sevida mxolod masala, romelic exeba ruseT-iranisa da ruseT-

osamleTis omebis Semdeg dadebul sazavo xelSekrulebebSi saqarTvelos 

istoriuli teritoriis gadanawilebis sakiTxs. 

 vimedovnebT, krebulSi Tavmoyrili masalis aTviseba safuZveli 

gaxdeba saswavlo disciplinis “saqarTvelo da garesamyaro” Rrmad da 

safuZvlianad SeswavlisaTvis.  



saqarTvelo da garesamyaro 

(saqarTvelos istoriuli teritoriebis gadanawileba ruseT-iran-

osmaleTs Soris) 

1700-1921 

 oTxi saukunis ganmavlobaSi – 1514 wlidan (iran-osmaleTis omebis 

dawyebidan ) 1914 wlamde (pirveli msoflio omis dawyebamde), samwyxarod, 

saqarTvelosaTvis garesamyaros irani, osmaleTi da ruseti 

warmoadgenda. Obieqturi mizezebis gamo evropis saxelmwifoebi samxreT 

kavkasiis (amierkavkasiis) saqmeSi ver ereodnen. saqarTvelosa da 

qarTvelobis bedi iran-osmaleT-ruseTis dapirispirebaSi wydeboda. 

 

* * * 

 XVI saukunis damdegidan (1514 wlidan) daiwyo iran-osmaleTis omebi, 

romelic saukuneze meti gagrZelda. Am omebis erT-erTi mizans samxreT 

kavkasiaSi (amierkavkasiaSi) gabatoneba warmoadgenda. saqarTvelos 

istoriul teritoriaze erTmaneTs daupirispirda ori imperia – irani da 

osmaleTi. iran-osmaleTis omebis Semdeg dgindeboda saxelmwifoTa 

sazRvrebi, romelic ZalaSi iyo axal omamde. Semdeg yvelaferi Tavidan 

iwyeboda. Sxva teritoriebTan erTad irani da osmaleTi inawilebdnen 

saqarTvelos istoriul teritoriasac. saqarTvelos teritorias Seexo 

iran-osmaleTis omebis Sedegad damyarebuli Semdegi zavebi: 

1. amasiis zavi (1555 wlis 29 maisi). 

2. stambolis zavi (1590 wlis 21 marti). 

3. stambolis zavi (1612 wlis 20 noemberi) 

4. serafis zavi (1618 weli). 

5. stambolis zavi (1619 weli). 

6. zohabis zavi (1639 wlis 17 maisi). 

 

* * * 

XVII saukunis miwurulidan da XVIII saukunis damdegidan samxreT 

kavkasiaze pretenzia gamoacxada mesame dampyrobelma – ruseTma. 

amieridan saqarTvelos istoriul teritoriaze gabatonebisaTvis 

erTmaneTs upirispirdeba sami imperia – irani, osmaleTi da ruseTi. 



saqarTvelos istoriul teritorias Seexo ruseT-osmaleTisa da ruseT-

iranis Semdegi zavebi: 

1. ruseT-osmaleTis ambolis zavi (1700 wlis 3 ivlisi). 

2. ruseT-iranis peterburgis zavi (1723 wlis 12 seqtemberi). 

3. ruseT-osmaletis stambolis zavi (1724 wlis 12 ivnisi). 

4. ruseT-iranis reStis zavi (1729 wlis 13 Tebervali). 

5. iran-osmaleTis hamadanis zavi (1731 weli). 

6. ruseT-iranis reStis zavi (1732 wlis 21 ianvari). 

7. ruseT-iranis ganjis zavi (1735 wlis 10 marti). 

8. ruseT-osmaletis belgradis zavi (1739 wlis 18 seqmemberi). 

9. ruseT-osmaleTis quCuk-kainarjis zavi (1774 wlis 10 ivlisi). 

10. ruseT-osmaleTis iasis zavi (1791 wlis 29 dekemberi). 

 

* * * 

XIX saukunis damdegs saqarTvelos istoriuli teritoriisaTvis 

iran-osmaleT-ruseTis brZola ruseTis gamarjvebiT dasrulda. 

dasustebulma iranma da osmaleTma winaaRmdegoba ver gauwies maTze 

gacilebiT Zlier ruseTs. samxreT kavkasiaSi damkvidrebiT ruseTi 

xelsayrel placdarms hqmnida maxlobel aRmosavleTSi gaWrisaTvis. 

Cxadia, es sulac ar Sedioda dasavleT evropis saxelmwifoebis gegmebSi. 

miuxedavad amisa obieqturi mizezebis gamo dasavleT evropis 

saxelmwifoebi win ver aRudgnen ruseTis SeWras samxreT kavkasiaSi. 

iranis, osmaleTisa da dasavleT evropis didi saxelmwifoebis 

gaerTianeba ruseTis winaaRmdeg warmoudgenlad Zneli aRmoCnda yovelive 

amis kargad isargebla ruseTis imperiam da qarTuli samefo samTavroebi 

daipyro. ruseTis gamarjvebas ver eguebodnen irani da osmaleTi. Daiwyo 

ruseT-iranisa da ruseT-osmaletis omebis seria. es omebi ruseTis 

upiratesobiT mimdinareobda. dasavleT evropis saxelmwofoebma verc 

amjerad aRmouCines realuri daxmareba iransa da osmaleTs. iran-

ruseTis omebis asparezi samxreT kavkasia iyo. Rac Seexeba ruseT-

osmaleTis dapirispirebas igi gacilebiT farTomaStabiani iyo da 

moicavda CrdiloeT SavizRvispiraTsa da balkaneTis naxevarkunZuls. 

ruseT-osmaleTis dapirispirebaSi samxreT kavkasia, da Sesabamisad 

saqarTvelos istoriuli teritoria, yovelTvis meore rigis problemad 



iTvleboda. ruseTica da osmaleTic pirvelxarisxovnad CrdiloeT Savi 

zRvispireTsa da balkanaTSi warmatebis mopovebas miiCnevdnen. 

XIX saukuneSi ruseT-iranisa da ruseT-osmaleTis omebis Sedegad 

dadebuli zavebi saqarTvelos istoriul teritoriasac Seexo. es zavebia: 

1. ruseT-osmaleTis buqarestis zavi (1812 wlis 16 maisi). 

2. ruseT-iranis gulisTanis zavi (1813 wlis 12 oqtomberi). 

3. ruseT-iranis TurqmanCais zavi (1828 wlis 10 Tebervali). 

4. ruseT-osmaleTis adrianopolis zavi (1829 wlis 2 seqtemberi). 

5. ruseT-safrangeT-inglis-osmaleT-sardiniis parizis zavi (1853 

wlis 18 marti). 

6. ruseT-osmaleTis san-stefanozis zavi (1878 wlis 19 Tebervali). 

7. ruseT-osmaleTis londonis SeTanxmeba (1878 wlis 18 maisi). 

8. ruseT-germania-avstria-ungreT-safrangeT-inglis-italia-

osmaleTis xelSekruleba – berlinis traqtati (1878 wlis 1 

ivlisi). 

9. ruseT-osmaleTis stambolis xelSekruleba (1879 wlis 27 

ianvari). 

 

* * * 

1917 wlis Teberval-martis revoluciis Sedegad ruseTis imperia 

daingra. 1918 wlis 26 maiss aRsdga saqarTvelos saxelmwifoebrivi 

damoukidebloba. am droidan moyolebuli dasavleT evropis didi 

saxelmwifoebi ufro aqtiurad erevian samxreT kavkasiis saqmeebSi. Tumca 

aqtiuri politikis warmoebas xels uSlida mimdinare pirveli msoflio 

omi. Pirveli msoflio omis dasrulebis Semdeg (1918 wlis 11 noemberi) 

dasavleT evropis saxelmwifoebis (gamarjvebuli antantis) politika 

samxreT kavkasiaSi ufro Tanmimdevruli xdeba. 

saqarTvelos demokratiuli respublikisaTvis (1918-1921 ww.) 

upirveles amocanad rCeboda urTierTobis mogvareba uSualo 

mezoblebTan – sabWoTa ruseTTan da osmaleTTan. Am periodis sazavo 

xelSekrulebebidan saqarTvelos istoriul teritorias Seexo Semdegi 

zavebi: 

1. ruseT-germania-avstria-ungreT-bulgareT-osmaleTis brest-

litovskis zavi (1918 wlis 3 marti). 



2. saqarTvelo-osmaleTis baTumis xelSekruleba (1918 wlis 4 

ivnisi). 

3. saqarTvelo-ruseTis moskovis xelSekruleba (1920 wlis 7 maisi). 

 

* * * 

 pirveli msoflio omis Semdgom Seqmnil saerTaSoriso viTarebaSi 

sabWoTa ruseTma miaRwia dasavleT evropis saxelmwifoebis mier samxreT 

kavkasiis Tavisi gavlenis sferod aRiarebis. azerbaijanisa da somxeTis 

dapyrobis Semdeg, 1921 wels Teberval-martis omis Sedegad sabWoTa 

ruseTma saqarTvelos demokratiuli respublika daipyro. samxreT 

kavkasiaSi ruseTis mobruneba aucilebels xdida ruseTisa da osmaleTis 

sazRvrebis xelaxla dadgenas. cxadia, ruseTsa da osmaleTs Soris davis 

sagani gaxdeboda saqarTvelos istoriuli teritoria. saqarTvelos 

istoriuli teritoriis gadanawilebis sakiTxs Seexo Semdegi 

xelSekrulebebi:  

1. ruseT-osmaleTis moskovis xelSekruleba (1921 wlis 16 marti). 

2. ruseT-osmaleT-saqarTvelo-azerbaijan-somxeTis xelSekruleba 

yarsis xelSekruleba (1921 wlis 13 oqtomberi). 

 

* * * 

qvemoT gTavazobT im zavebisa da xelSekrulebebis mokle 

mimoxilvas, romelic saqarTvelos istoriuli teritoriis 

gadanawilebas Seexo 1700 wlidan vidre 1921 wlamde.  

 

 

 

 

  



1. ruseT-osmaleTis 1700 wlis 3 ivlisis 

zavi (stambolis traqtati) 

XVII saukunis damlevs ruseTma pirveli nabijebi gadadga 

CrdiloeT Savi zRvispireTis dapyrobis mizniT. am periodisaTvis 

aRmosavleT da CrdiloeT Savi zRvispireTi osmaleTs epyra. osmaleTis 

garnizonebi idga aWaris, guriis, samegrelosa da afxazeTis sanapiroze: 

baTumSi, cixisZirSi, SekveTilSi, foTSi, anakliaSi, soxumSi, anakofiaSi 

da sxv.,  CrdiloeT Savi zRvispireTsa da azovis pireTSi: anapaSi, azovSi, 

taganrogSi, enikaleSi, qerCSi, kafaSi, sudakSi, balaklavaSi, ikermanSi, 

perekopSi, oCakovSi, kinburnSi da sxv. yirimis xani osmaleTis vasali 

iyo. 

jer kidev petre I-is (1689-1725) mcirewlovnebis dros, 1695 wels, 

ruseTis erTi armia kazakebis jarTan erTad mdinare dnepris 

SesarTavisaken, xolo meore armia mdinare donis SesarTavisaken gaemarTa. 

pirvelma armiam dnepris qvemo welze osmalTa mier agebuli ori cixe-

simagre aiRo da oric daangria. meore armiam azovis cixe-simagres 

miaRwia, magram ver aiRo. azovis aRebisaTvis aucilebeli iyo samxedro 

floti. 1696 wels ruseTis samxedro flotma zRvidan azovis blokireba 

moaxdina, osmalebma cixe-simagre Caabares. amis Semdeg omi droebiT 

Sewyda. 

1699 wlis agvistoSi ruseTis samxedro eskadra fregat 

`krepostis~ meTaurobiT qerCis sanapirosTan gamoCnda da male 

stambolisaken gacura. stambolSi ruseTsa da osmaleTs Soris daiwyo 

sazavo molaparakeba. sazavo xelSekrulebas xeli moaweres 1700 wlis 3 

ivliss. stambolis zaviT (traqtatiT) azovis zRvis sanapiro azovis 

cixe-simagriTurT ruseTs gadaeca.  

ruseT-osmaleTis 1700 wlis 3 ivlisis stambolis zavi 

(traqtati) saqarTvelos ar Sexebia. stambolis zavi CvenTvis sxva mxrivaa 

sayuradRebo. sazavo xelSekrulebis preambulaSi petre I-is 

titulaturis CamonaTvalSi igi ixsenieba, rogorc `iveriis qveynis, 

qarTlisa da saqarTvelos mefeebis mbrZanebeli da xelmwife~ (повелителем 

и государем Иверской земли, Карталинских и Грузинских царей) (Т. Юзефович. 

Договоры России  с Востоком. СПб., 1869. citirebulia meore gamocemis 

mixedviT: Москва, 2005, стр. 25). cxadia, amas osmaleTi imitom daeTanxma, 



rom `iveriaSi~, `qarTlsa~ da `saqarTveloSi~ sazavo xelSekrulebis 

damdebi mxareebi ar gulisxmobdnen: imereTis samefos, samcxe-saaTabagos, 

samegrelos, guriisa da afxazeTis samTavroebs, sadac imxanad osmaleTis 

garnizonebi idga. `iveriaSi~, `qarTlsa~ da `saqarTveloSi~ qarTlisa da 

kaxeTis samefoebi igulisxmeboda, romlebic imxanad iranis gavlenis 

sferod (vasalad) iTvleboda 

 

danarTi 

ruseT-osmaleTis 1700 wlis 3 ivlisis  

stambolis   sazavo xelSekrulebis preambulidan 

 

Во имя Господа Бога Всемогущего в Троице славилго! 

Понеже меж пресветлейшим и державнейшим великим государем, Божьей 

милостью, царем и великим князем Петром Алексеевичем, всея Великия и Малыя и 

Белая России самодержцем Московским, Киевским, Владимирским, Новгородским, 

царем Казанским, царем Астраханским, царем Сибирским, государем Псковским и 

великим князем Смоленским, Тверским, Югорским, Пермским, Вятским, Болгарским 

и иных, государем и великим князем Новгорода Низовской земли, Черниговским, 

Рязанским, Ростовским, Ярославским, Белоозерским, Удорским, Обдорским, 

Кондийским и всей северной страны повелителем и государем Иверской земли, 

Карталинских и Грузинских царей и Кабардинской земли, Черкасских и горских 

князей и иных многих государств и земель восточных и западных, и северных 

отчичем и дедичем и наследником и государем и обладателем,  Его Священным 

Царским Величеством, и меж Величеством принарядных салтанов превеликим и 

почтеннейшим королем лепотнейшим Мекским и Мединским и защитителем святого 

Иерусалима, королем и императором пространнейших провинций, поселенных в 

странах европейских и азийских и на Белом, и на Черном море. 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 25. 

 

 

 

 

         



2. ruseT-iranis 1723 wlis 12 seqtembris zavi 

(peterburgis traqtati) 

 

XVIII saukunis 20-iani wlebis damdegs ruseTis imperatorma 

petre I-ma aRmosavleT amierkavkasiaSi damkvidrebisaTvis brZola daiwyo. 

ruseTis mokavSired gamovida qarTlis mefe vaxtang VI. ruseTisa da 

qarTlis gaerTianebul samxedro Zalas aRmosavleT amierkavkasiidan is 

gandevna namdvilad SeeZlo, magram aRmosavleT amierkavkasiaSi ruseTis 

damkvidrebas arasgziT ar Seurigdeboda osmaleTi. yovelive es kargad 

icoda petre I-ma, amitomac ruseTis imperatori cdilobda aRmosavleT 

amierkavkasia (kaspiispireTi) ise daekavebina, rom osmaleTTan omSi ar 

Cabmuliyo. 

1722 wlis agvistoSi astraxanSi ganlagebulma ruseTis armiam 

kaspiispireTSi laSqroba daiwyo. vaxtang VI qarTvelTa da somexTa 

laSqriT (40 aTasi kaci) ganjaSi idga. vaxtang VI kaspiispireTSi SeWril 

ruseTis armias SemaxasTan unda SeerTeboda, saidanac baqosaken unda 

daZruliyvnen. 

1723 wlis 23 agvistos rusebma darubands miaRwies. petre I-ma 

darubandi daikava da iq garnizoni Caayena, magram laSqroba aRar 

gaugrZelebia. rusebi astraxanSi dabrundnen (giorgi paiWaZe. vaxtang 

meeqvse. Tb., 1981, gv. 115-116). 

petre I-s iranis winaaRmdegobisa ar eSinoda (am periodSi is 

dedaqalaqs avRanelebi utevdnen). ruseTis imperators osmaleTis 

pozicia afiqrebda. rusTa laSqrobis Sewyvetam vaxtang VI mZime 

mdgomareobaSi Caagdo. 1723 wlis maisSi kaxeTis gamahmadianebulma mefem 

konstantinem iranis TanadgomiT Tbilisi daikava. osmaleTis sulTanma 

CaTvala, rom irani ruseTs ver gaumklavdeboda da samxreT kavkasiaSi 

saomari moqmedebebi daiwyo. 1723 wlis ivnisSi osmalebma Tbilisi 

daikaves, riTac dairRva iran-osmaleTis 1639 wlis 17 maisis zohabis zavi. 

petre I-ma kaspiispireTSi laSqroba ganaaxla. jer kidev 1722 

wlis noemberSi rusebi enzelis yures miadgnen da male reStic daikaves. 

1723 wlis 28 ivliss rusebma baqo aiRes, xolo wlis bolosaTvis mdinare 

mtkvris SesarTavTan mdebare saliani daikaves (giorgi paiWaZe. vaxtang 

meeqvse. Tb., 1981, gv. 121-122). 



1723 wlis 12 seqtembers peterburgSi ruseTsa da irans Soris 

daido sazavo xelSekruleba (traqtati). peterburgis traqtatis meore 

muxlis ZaliT ruseTs gadaeca: derbenti da baqo mimdebare teritoriebiT 

kaspiis zRvis sanapiroze, gilianis, mazandaranisa da astrabadis 

provinciebSi (Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 

192-193). 

miuxedavad imisa, rom peterburgis traqtati isaTvis metad mZime 

mdgomareobaSi daido, ruseTis imperators, petre I-s Tavi ar gamoudvia 

misganve mitovebuli mokavSiris, qarTlis mefis vaxtang VI-is, dasacavad. 

cxadia, petre I-s SeeZlo mieRwia is mier qarTlis mefed vaxtangis 

aRiarebisaTvis, magram ruseTis imperators osmaleTis pozicia 

afiqrebda. peterburgis traqtatis dadebis droisaTvis (1723 wlis 

seqtemberi) Tbilissa da qarTls osmaleTi flobda. ase rom, qarTlis 

mefed vaxtang VI-is aRiareba gaarTulebda ruseT-osmaleTis 

urTierTobas.  

peterburgis traqtatiT ruseTma arapirdapir, magram 

faqtobrivad, aRiara osmaleTis mier qarTlis dapyroba. 

 

 

danarTi 

ruseT-iranis 1723 wlis 12 seqtembris peterburgis  

sazavo  xelSekrulebis meore muxli 

II. А насупротив того, Его Шахово Величество уступает Его 

Императорскому Величеству Всероссийскому в вечное владение города Дербент, 

Баку, со всеми к ним принадлежащими и по Каспийскому морю лежащими землями 

и местами, такожде и провинции Гилян, Мазондран и Астрабат; и имеют оные от 

сего времени вечно в стороне Его Императорского Величества Всероссийского 

остаться и в его подданстве быть, которые места и провинции Его Императорское 

Величество Всероссийское для того в награду себе желает, дабы оными содержать 

войско, которое Его Императорское Величество к Его Шахову Величеству против 

его бунтовщиков в помочь посылает, и для того такожде на содержание оного 

войска, от Его Шахова Величества денежное вспоможение не требует. 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 192-193. 



3. ruseT-osmaleTis 1724 wlis 12 ivnisis 

xelSekruleba (stambolis traqtati) 

 

1722-1723 wlebSi ruseTis mier kaspiispireTis dakavebam, 

gansakuTrebiT ki 1723 wlis 12 seqtembris ruseT-iranis peterburgis 

sazavo xelSekrulebam (traqtatma) osmaleTis didi ukmayofileba 

gamoiwvia. osmaleTisaTvis arafers ar niSnavda is, rom is Sahma ar cno 

misi elCis mier peterburgSi xelmowerili sazavo xelSekruleba 

(traqtati). ruseTma samxreT kavkasiaSi fexi moikida da, cxadia, kidev 

metis miRwevas Seecdeboda. ruseTsa da osmaleTs Soris saqme omamde ar 

misula, konfliqti diplomatiuri gziT mogvarda. 1724 wlis 12 ivniss 

stambolSi xelmoweril iqna ruseT-osmaleTis xelSekruleba (traqtati). 

(giorgi paiWaZe. vaxtang meeqvse. Tb, 1981, gv. 122-123; aleqsandre 

fircxalaiSvili. saqarTvelo-ruseT--TurqeTis urTierTobani XVIII 

saukunis pirvel naxevarSi. Tb, 2000, gv. 87-90). 

ruseT-osmaleTis 1724 wlis 12 ivnisis stambolis 

xelSekrulebiT (traqtatiT) osmaleTma aRiara kaspiispireTis ruseTis 

xelSi gadasvla. amave dros osmaleTma uari Tqva mTeli iranis 

dapyrobaze. samagierod, ruseTma aRiara qarTlisa da kaxeTis samefoebis 

osmaleTis xelSi gadasvla (giorgi paiWaZe. vaxtang meeqvse. Tb., 1981, gv. 

123; aleqsandre fircxalaiSvili. saqarTvelo-ruseT-iran-TurqeTis 

urTierTobani XVIII saukunis pirvel naxevarSi. Tb., 2000, gv. 88-90). 

ruseTis imperatorma petre I-ma 1724 wlis 12 ivnisis stambolis 

xelSekrulebiT ukve meored da, rac mTavaria, aSkarad gawira Tavisi 

mokavSire, qarTlis mefe vaxtang VI. Tu ruseT-iranis 1723 wlis 12 

seqtembris peterburgis sazavo xelSekrulebam (traqtatma) vaxtang VI-is 

interesebi savsebiT ugulebelyo, ruseT-osmaleTis 1724 wlis 12 ivnisis 

xelSekrulebam (traqtatma) daadastura qarTlis samefos, iseve rogorc 

kaxeTis samefos, osmaleTis xelSi gadasvla. 

iranisa da osmaleTisagan erTdroulad devnili qarTlis mefe 

vaxtang VI ruseTSi gadaixvewa.   

ruseT-osmaleTis 1724 wlis 12 ivnisis stambolis 

xelSekrulebis (traqtatis) dadebis Semdeg mTeli saqarTvelo 

osmaleTis xelSi aRmoCnda. 



danarTi 

ruseT-osmaleTis 1724 wlis 12 

ivnisis xelSekrulebis preambula 

 

Трактать, заключенный вь Константинополь между Российскимь 

Резидентомь Неплюевымь и Великимь Визиремь Ибрагимомь Пашею, о согласии 

Россiйского двора съ Турецкимъ, по доводу явившагося въ Персiи самозванца 

Махмуда, на присоединение Персидскихъ провинций къ России и Турции по ихъ 

прикосновенности къ границамъ того и другого Государства. 

Понеже явился нький Мрвейзовь сынь, называемой Мари Махмудь, 

которой нашедъ на Гуссейна Шаха Персидскаго и Испанагь, столицу Персидскую 

взявь, и его Шаха Гуссейна поймавь сь дьтьми его вь Испагань сущими, вь тюрьму 

посадиль: того для во время того разорения Перии, сь стороны высокой Порты 

отправлены туда войска для отобрания всьхъ потребныхъ высокой Порть 

порубежныхъ мьсть, какъ и взята вся Георгия, провинция области Персидской. При 

семъ случаь такожь и его Величество, державной и великольпной Московский Царь 

въчнымь миромь обязанной приятель высокой Порты при коньюнктурь Персидскаго 

смущения городы Дербенть и Баку, вь Ширванской провинцiи лежащие, и 

нькоторыя еще по берегу Каспийскаго моря лежащия мьста кь себь взяль. Между 

тьмь явился вь странахь Казбина и Тавриза нький Тахмасибь, называемой, Шаха 

Гуссейна сынь, сь которымь Его Царское Величество вь учрежденныхь артикулахь и 

кондицияхь, вь постановленномь и договоренномь трактать изображенныхь 

трактовали и постановили, что помянутые городы Дербенть и Баку вь Ширванской 

провинции лежащие вь какомь состоянии ни были, да будуть подь владьниемь 

Каспийскаго моря Персидскаго владьния лежащия земли провинции Гилань, 

Мазандерань и Астрабать впредь да будуть подь владьниемь помянутаго Царя. 

Взаимно помянутой Цать обьщался и обьявиль вспоможение помянутому Тахмасибу 

чинить войсками, Государство Персидское отобравь у узюрпатора Мири Махмуда, 

Его на престоль возставить, вь семь дьль склонить онь Высокую порту кь тому, 

чтобы она Тахмасибову сторону держала, сь предложениемь, что будеть добрую 

свою медиацию кь тому употребить, чтобь Тахмасибь уступиль Высокой Порть 

надлежащия провинции вь Персии, или чрезь не диецию, или общими силами; и 

для такой негоциации полномочнымь опредьлиль Резидента своего при высокой 

Порть обрьтающагося почтеннаго вь Мессiйскомь народь Ивана Неплюева; такожь 



сь общаго согласия обьихь сторонь востребовать и медиаторомь назначень 

почтенной медлу вельможами Мессийскаго народа Маркизь де Бонакь, державнаго и 

великольпнаго Короля Французскаго Посоль при Высокой Порть резидующий, чрезь 

медиацию котораго многократныя конференцiи возьимьль сь полнопмочными 

опредьленными сь стороны Высокой Порты и вь сей негоцiацiи Персидскаго дьла 

между Высокою Портою и помянутымь Царскимь Величествомь постановлено, яко 

вь сльдующихь пунктахь изображено: 

 

Полное собрание законов Российской империи, с 1649 года. Том VII. 

1723-1727. [СПб.]; 1830, стр. 303-304 (№ 4531). 

 

 

 

4. ruseT-iranis 1729 wlis 13 Tebervlis  

xelSekruleba (reStis traqtati) 

 

ruseTi mtkiced icavda 1724 wlis 12 ivniss ruseTsa da osmaleTs 

Soris stambolSi dadebuli xelSekrulebas da qarTlisa da kaxeTis 

samefoebis saqmeebSi ar ereoda. petre I-is aseTi politika gagrZelda 

misi gardacvalebis (1725 w.) Semdegac. swored amitom iyo, rom vaxtang VI 

amaod cdilobda ruseTis daxmarebiT mieRwia imisaTvis, rom osmaleTs 

xeli aeRo qarTlze (giorgi paiWaZe. vaxtang meeqvse. Tb., 1981, gv. 126-139). 

iranSi areuloba grZeldeboda. avRanelTagan damarcxebuli is 

Sahi mZime mdgomareobaSi imyofeboda. osmaleTma isargebla Seqmnili 

mdgomareobiT da 1725 wels miitaca yazvini, ardebili da iranis sxva 

qalaqebi. ruseTis imperatorma ekaterine I-ma (1725-1727) gadawyvita 

avRanelebisagan damarcxebuli Sah-TamazisaTvis gilanSi ruseTis jaris 

Casvla SeeTavazebina. ruseTis jars gilanSi vaxtang VI-c unda 

gahyoloda. devnil mefes garkveuli imedi Caesaxa. vaxtang VI 

kaspiispireTSi (reStSi) 1726 wlis 10 seqtembers Cavida. am droisaTvis 

iranSi mdgomareoba kidev ufro daiZaba (giorgi paiWaZe. vaxtang meeqvse. 

Tb., 1981, gv. 149). irani veRar umklavdeboda avRanelTa Semotevas. 1725 

wels avRanelebma mir-mahmudis winamZRolobiT amowyvites sefiani Sahebis 



mTeli mamrobiTi sqesis STamomavloba (Sah-Tamazi gadarCa). imave 1725 

wels Tavisi araadamianuri sisastikiT cnobili mir-mahmudi misive 

axloblebma mokles da iranis Sahad moklulis biZaSvili eSrefi 

gamoacxades. 1726 wels eSrefma osmalTa winaaRmdeg gailaSqra da 

daamarcxa isini. 1727 wlis seqtemberSi iranis Sahad gamocxadebul 

eSrefsa da osmaleTis sulTans Soris daido xelSekruleba. eSrefma 

sulTans dauTmo osmalebis mier ukve dakavebuli qalaqebi da cixeebSi 

azerbaijanSi, qurTistansa da xuzistanSi. samagierod, sulTanma eSrefi 

cno danarCeni iranis Sahad. osmaleTis sulTanTan dadebulma 

xelSekrulebam garkveulwilad ganamtkica eSrefis mdgomareoba. iranis 

axalma Sahma gadawyvita rusebis gandevna gilanidan da kaspiispireTis 

sxva provinciebidan. eSrefis jari rusebTan brZolaSi ramdenjerme 

damarcxda. iranis Sahi iZulebuli gaxda ruseTTan sazavo xelSekruleba 

daedo. ruseT-is sazavo xelSekrulebas (traqtats) xeli moewera qalaq 

reStSi 1729 wlis 13 Tebervals (aleqsandre fircxalaiSvili. 

saqarTvelo-ruseT-iran-TurqeTis urTierTobani XVIII saukunis pirvel 

naxevarSi. Tb., 2000, gv. 135-136).  

ruseT-iranis 1729 wlis 13 Tebervlis reStis sazavo 

xelSekrulebis (traqtatis) mesame muxlis ZaliT ruseTma irans daubruna 

mazandaranisa da astrabadis provinciebi. kaspiispireTSi ruseTis mier 

dapyrobili is danarCeni teritoria kvlav ruseTs darCa (Т. Юзефович. 

Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 196-197.) 

ruseTis saimperatoro kars arc ruseT-iranis 1729 wlis 13 

Tebervlis reStis sazavo xelSekrulebis (traqtatis) dadebis dros 

gauTvaliswinebia vaxtang VI-is interesebi. ruseTi irans qarTlis samefo 

taxtze vaxtang VI-is kanonieri uflebis aRdgenas ver sTxovda, radgan 

qarTli imxanad kvlav osmalebs ekavaT, xolo osmaleTTan 1724 wlis 12 

ivniss stambolSi dadebuli xelSekruleba ruseTs qarTlis (iseve, 

rogorc kaxeTis) saqmeebSi Carevas ukrZalavda. 

ruseT-is 1729 wlis 13 Tebervlis reStis sazavo xelSekrulebiT 

(traqtatiT) ruseTma ukve mesamed (pirvelad _ 1723 wels, meored _ 1724 

wels) aRiara osmaleTis ufleba qarTlisa da kaxeTis samefoebze. 



danarTi 

ruseT-iranis 1729 wlis 13 Tebervlis reStis  

sazavo xelSekrulebis mesame muxli 

 

3. Обеих сторон между провинциями, землями, городами, со всеми к ним 

прежними принадлежностями разграничение имеет быть по сему, за Дербентом от 

моря внутрь земли, и оттуда до реки Куры, и до устья реки Аракса по учиненными 

там с Портой границам, а от реки Куры и до устья реки Аракса все прилученные 

к империи Российской поморские провинции без перерыву и покрывающие и 

сообшенные с прочими приморскими провинциями по горам, и Мусульманская, и 

Шафтейская, и Кутумская провинции, и весь Даримарс прежними своими 

провинциальными границами оных обеих сторон владений да разделяют и охраняют 

без всякого спора и прекословие не нарушимо, а от окончания помянутых 

провинций прошел Шафт от границ оных до большей дороги, лежащей из Гиляна к 

Казбину, между Кутума и Зейтунрутбара до урочиша Нуглебар, где имеется 

Рагдархана, и оная Рагдархана остаться имеет в стороне империи Российской, а от 

Нуглебара и от Рагдархана чрез реку Себдуру по горам идучи прямо не вдаваясь 

ни в которую сторону в Далимайском махале при горе Маклаш на урочише Сардаб, 

а от Сардаба прямо же по горам не вдаваясь ни в которую сторону на горах, на 

урочище где Сомамского и Эшкуарского и Темижанского магалов границы 

сообщились. Оное урочише за граничный знак да будет, а от помянутого 

троеграничного урочища чрез Эшкуарский махал до Теникабунской границы прямо 

линия да будет, и будет новыми помянутыми границами идучи от Нуглебар и от 

раглархана до Сардаба, а от  Сардаба до помянутого троеграничного урочиша и до 

Теникабунской границы, где прилучится разрезанными быть каким махалом, или 

булукам, или деревням, или землям, или лесам, и сколько в которой стороне из 

оных останется, оные да будут вечно в тех сторонах, сколько в которую сторону 

остаться имеет, а от урочища, где от помянутого треограничного места к 

Теникабунской границе прямая новая граница дойдет, а от оного места идучи 

Теникабунской провинции границей до самого моря обеих сторон имеет быть 

разделение, и помянутым из-за Дербени следуючи до устья реки Аракса по 

учиненным тамо границам в своей силе да будет, а от устья реки Аракса до 

Кутумской провинции всех вышеупоминаемых провинций и мест по прежним 

провинциальным границам, а в Кутумской провинции на вышеупомянутой большой 



дороге из Гиляна в Казбин лежащей, меж Кутума и Зейтунрутбара до помянутого 

урочища Нуглебар и до Рагдархана, а от Нуглебара и от Рагдархана до урочища 

Сардаб, а от Сардаба до помянутого троеграничного места, а от троеграничного 

урочища до Теникабунской на горах границы, где новая граница придет, а от того 

места по Теникабунской границе до моря. Левая сторона к морю со всеми 

вышепомянутыми провинциями и к ним со всякими принадлежностями под высокой 

державой Его Императорского Величества Всероссийского, к империи Российской в 

вечном владении да будет, а правая сторона внутрь земли от заступленных мест 

многосчастливым в Персии Исфаханом и многими землями обладателем ко 

исфаханскому обладанию да останутся,  и с стороны многосчастливого Исфаханом и 

многими землями обладателя люди до совершенной ратификации сего 

благословенного союзного мира, ни под каким образом вступать, и до помянутых 

мест никако, и ниже письмами касаться да не имеют. 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 196-197. 

 

 

 

 

5. iran-osmaleTis 1731 wlis hamadanis sazavo  

xelSekruleba (hamadanis zavi) 

 

iranSi avRanelTa batonoba myari ar aRmoCnda. mazandaranSi 

gaqceuli Sah-Tamazi avRanelebTan sabrZolvelad emzadeboda. Sah-Tamazis 

garemocvaSi gamoirCeoda Tavisi simamaciT ganTqmuli nadiri. 1729 wlis 

13 noembers Sah-Tamazma da nadirma ispaanTan sastikad daamarcxes eSrefi. 

1730 wlisaTvis nadirma avRanelebi iranidan gandevna da iranis 

faqtobrivi mmarTveli gaxda. 1731 wels, nadiris avRaneTSi yofnis 

periodSi, osmalebma Sah-Tamazis laSqari sastikad daamarcxes. imave 1731 

wels hamadanSi xelmowerili iqna iran-osmaleTis sazavo xelSekruleba 

(aleqsandre fircxalaiSvili. saqarTvelo-ruseT--iran-TurqeTis 

urTierTobani XVIII saukunis pirvel naxevarSi. Tb., 2000, gv. 140; daviT 

kacitaZe. irani III-XVIII ss. Tb., 2001, gv. 421). 



iran-osmaleTis 1731 wlis sazavo xelSekrulebis (hamadanis 

zavis) mixedviT sazRvarma iransa da osmaleTs Soris mdinare araqsze 

gadainacvla. qarTlisa da kaxeTis samefoebi danarCen saqarTvelosTan 

erTad osmaleTs ergo. 

amrigad, 1731 wlis hamadanis zaviT iranma aRiara aRmosavleT 

saqarTvelos (qarTl-kaxeTis) gadasvla osmaleTis xelSi. 

 

 

 

6. ruseT-iranis 1732 wlis 21 ianvris reStis  

xelSekruleba (reStis traqtati) 

 

Sah-Tamazi Tavs ver arTmevda Si Seqmnil mZime viTarebas. 1732 

wlis 21 ianvars reStSi xelmoweril iqna ruseT-iranis xelSekruleba 

(reStis traqtati) (aleqsandre fircxalaiSvili. saqarTvelo-ruseT-iran-

TurqeTis urTierTobani XVIII saukunis pirvel naxevarSi. Tb., 2000, gv. 

146). 

ruseT-iranis 1732 wlis 21 ianvris reStis xelSekrulebis 

(traqtatis) meore muxlis ZaliT xelSekrulebis dadebis Semdeg ruseTs 

unda daecala da isaTvis gadaeca gilanisa da astrabadis provinciebi. 

imave muxlSi aRniSnuli iyo, rom ruseTi pirobas debda `mtkvrispira 

provinciebs~ (Куру-реку провинции”) ar SeierTebda da daubrunebda irans, 

rogorc ki Sahi Tavis teritoriidan gandevnida mters da qveyanaSi 

mSvidoba damyardeboda. am SemTxvevaSi saqme exeboda baqosa da darubands 

(Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. М., 2005, стр. 200-202.) 

ruseT-is 1732 wlis 21 ianvris reStis xelSekrulebis 

(traqtatis) merve muxli exeba saqarTvelos. iranis Sahi vaxtang VI-s 

hpirdeboda qarTlis samefo taxtze dabrunebas, rogorc ki qarTlze is 

proteqtorati aRdgeboda ( Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. М., 

2005, стр. 206.) 

       

 



danarTi I 

ruseT-iranis 1732 wlis 21 ianvris reStis  

xelSekrulebis meore muxli 

2. Обещается силой сего договора, по указу Ее Императорского 

Величества Всероссийской, что Ее Императорское Величество, показуя к Его 

Шахову Величеству безприкладный знак своей высокой приязни, уступает прежние 

от антецессоров своих блаженной памяти всероссийских императоров, по трактатам 

и по праву оружия, за понесенные воинские многие ождивениа, имеющие претензии 

на провинции персидские с единого великодушия своего, невзирая на толь многие 

миллионы, на воинские иждивения употребленных своих денег, и а урон войск 

своих, от начала вступления в Персию понесенный; и обещает очистить и отдать от 

Его Шахова Величества с полной мочью определенному помянутому почтеннейшему 

и высокостепенному господину послу, провинцию Лагеджанскую с 

принадлежностями и весь Ранапух, по ту сторону Сепидруд-реки, в месяц от 

заключения и разменения сего трактата считая, не ожидая ратификации. Гилянскую 

же и Астрабатскую и прочие от Астрабата даже по Куру-реку провинции, по 

заключении сего трактата, и по полученной Шахова Величества на одной 

ратификации, или подтверждения в 5 мсяцев в таком, в каком оные провинции и 

места ныне в цветущем состоянии обретаются и подпротекцией войск Ее 

Императорпского Величества приведены, а доходы провинций Кутума и Шефта в 

месяц; прочих же провинций, по Куру-реку, доходы по заключении сего трактата и 

полученной Шахова Величества ратификации в три месяца, от людей 

Императорского Величества сбираны и в казну Шахова Величества отдаваны быть 

имеют, кому оные принимать повелено будет по вышеписанный пятимесячный срок. 

О прочих же провинциях и местах персидских от реки Куры, которые во владении 

Ее  Императорского Величества обретаются, объявляются именем и по указу Ее 

Императорского Величества, что Ее Величество и оных к своему государству 

присовокупить не соизволяет, но обешает их тако ж возвратить во владение Его 

Шахова Величества сколь скоро в том безопасность усмотрится, а именно: когда 

Шахово Величество неприятелей своих, которые ныне имеются, из своих наследных 

провинций выгонит, и в спокойное владение государство свое приведет; что ни с 

какого иного намерения со стороны Ее Императорского Величества чинится, кроме 

доброжелательства к стороне Шахова Величества престерегая, дабы по выступлении 

скором Ее Императорского Величества войск из оных провинций и мест тамо в 



близости пребывающие горские непостоянные народы, соединясь паки с 

противляющимися Его Шахова Величества подданными вновь возмущение не 

учинили, и те от них, уже прежде хищением своим истощенные места, которые 

ныне под протекйией Ее Императорского Величества войск отдохнули, и жителями 

поумножились, паки не вступили, и с прочими противниками Его Шахова 

Величества не соединились, и тем бы паки возмущение в Персии не возобновили; а 

сколь скоро Его Шахово Величество в спокойную власть своего государства себя 

приведет, то Ее  Императорское Величество из прочих всех Персидского 

государства мест войска свои вывесть, и оные определенными для принятия от Его 

Шахова Величества без всякого удержания вручить повелит; но притом Ее 

Императорское Величеств, накрепко уговаривает, дабы те, от Ее императорского 

Величества российским оружием завоеванные, и Его Шахову Величеству 

возвращаемые провинции ни под каким образом в другие державы отдалы не были, 

которое великодушное Ее Императорское Величество объявление Его Шахово 

Величества видя, в том самом истинную к себе приязнь приемлет с благодарением 

и обещает взаимно всякими удобовозможными показаниями приязни своей к 

стороне Ее Императорского Величества воздавать. 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 200-202. 

 

 

danarTi II 

ruseT-iranis 1732 wlis 21 ianvris reStis  

xelSekrulebis merve muxli 

8. Понеже обще верный Ее императорского Величества и Шахова 

Величества, Его Высочество царь Вахтанг Грузинский лишен своего владения, 

которому обешает Шахово Величество, что когда Грузия будет по-прежнему при 

Персии в Протекции Шахова Величества: тогда высокопомянутому в характере 

царском, по-прежнему обыкновению, в Грузии владение и правление иметь да 

определится. 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 206. 

 

 



7. ruseT-iranis 1735 wlis 10 martis ganjis 

xelSekruleba (ganjis traqtati) 

 

1732 wlis agvistoSi nadirma Sah-Tamazi taxtidan gadaayena da 

iranis Sahad misi rva Tvis vaJi abasi gamoacxada. nadiri mcirewlovani 

Sahis regenti gaxda. 1732 wlis damlevs  nadiri osmalTa winaaRmdeg 

daiZra, aiRo hamadani da qermanSahTan gaanadgura osmaleTis armia, 

gaJlita 40 aTasi kaci, tyved waiyvana 20 aTasi. iranis jarebma alya 

Semoartyes baRdads. 1733 wlis dekemberSi nadirsa da osmalo faSas 

ahmeds Soris daido zavi. zavis pirobiT irans ubrundeboda 

osmaleTisagan mitacebuli yvela teritoria, maT Soris qarTli da 

kaxeTi. osmaleTis sulTanma zavis pirobebi ar cno da omi ganaxlda. 

male omma samxreT kavkasiaSic gadmoinacvla.  

1734 wlis zafxulSi nadirma Semaxa aiRo da ruseTis imperators 

ana ivane asuls dapirebisamebr darubandisa da baqos dabruneba 

mosTxova. osmaleTi qarTlis, kaxeTis, aseve ganjisa da erevnis cixe-

simagreebis SenarCunebas cdilobda. 

ruseTma, romelic dainteresebuli iyo Tan kavSiriT, 

nebayoflobiT Tqva uari mdinare mtkvris samxreTiT mdebare ul 

provinciebze. ruseTsa da irans Soris molaparakeba mimdinareobda  

ganjaSi. xelSekrulebas xeli moewera 1735 wlis 10 marts (aleqsandre 

fircxalaSvili. saqarTvelo-ruseT-iran-TurqeTis urTierTobani XVIII 

saukunis pirvel naxevarSi. Tb., 2000, gv. 144-145; giorgi paiWaZe. vaxtang 

meeqvse. Tb., 1981, gv. 172-173). 

ruseT-iranis 1735 wlis 10 martis ganjis xelSekrulebis 

pirveli muxli adasturebda ruseT-is 1732 wlis 21 ianvris reStis 

xelSekrulebis pirobebs, romlis ZaliTac ruseTma irans daubruna 

gilani, mazandarani da astrabadi. ganjis xelSekrulebis (traqtatis) 

pirveli muxlebiT ki ruseTi irans darubandsa da baqos ubrunebda (Т. 

Юзефович. Договоры России  с Востоком. М., 2005, стр. 208-209.) 

ruseT-is 1735 wlis 10 martis ganjis xelSekrulebis meoTxe 

muxlSi aRniSnuli iyo, rom ganjis xelSekruleba `anaxlebda~ da 

`adasturebda~ ruseT-iranis 1732 wlis 21 ianvris reStis xelSekrulebis 

pirobebs (сим трактатом вечного союза, возобновить и подтвердить) (Т. 



Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 210). es ki imas 

niSnavda, rom ZalaSi rCeboda ruseT-iranis 1732 wlis 21 ianvris reStis 

xelSekrulebis merve muxli, romlis ZaliTac is Sahi vaxtang VI-s 

qarTlis taxtze dabrunebas aRuTqvamda.  

ruseT-iranis 1735 wlis 10 martis ganjis xelSekrulebis 

(traqtatis) pirveli muxli irans avaldebulebda derbentSi arsebuli 

qarTuli eklesiis dacvas da iq RvTismsaxurebis gagrZelebis 

uzrunvelyofas (Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. М., 2005, стр. 209.) 

       

 

 

danarTi I 

ruseT-iranis 1735 wlis 10 martis ganjis  

xelSekrulebis pirveli muxli 

1. За такое многое одолжение и дружбу, что учинено от стороны 

Российской империи, Иранское государство обешается, вечно с Российской империей 

пребыть в союзной дружбе, и крепко содержать российских приятелей за приятелей, 

а неприятелей российских за неприятелей иметь, и кто против сих двух Высоких 

Дворов войну начнет: то оба Высоких Двора против того неприятеля войну начать, 

и во всех случаях друг другу помогать должны. Города Баку и Дербент, никаким 

образом и ни под каким видом, в руки других держав, а паче обших неприятелей, 

не отдавать но всячески иметь старание, дабы оные в державе Иранского 

государства содержать. А которые обыватели вышепомянутых городов, будучи в 

подданстве, какие службы Ее Императорскому Величеству Всероссийскому и 

Российской империи, по верности своей отправляли оным никакого за то истязания 

не показать, и то им в неверность Иранскому государству не причитать. 

Имеющийся в Дербенте грузинский монастырь христианского закона, оный да 

пребудет во всем нерушим, и в нем, по обычаю и вере христианской, отправление 

службы позволяется, никакого помешательства ни от кого не будет, ниже 

служителям в оном, которых, как духовного, так и светского чина, не более шести 

человек быть имеет, никто никакого озлобления учинить да не дерзает. 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 208-209. 



danarTi II 

ruseT-iranis 1735 wlis 10 martis  

ganjis xelSekrulebis  meoTxe muxli 

IV. Напред сего в Ряще, между обоими дворами заключенный (21 января 

1732 года) трактат, кроме тех артикулов, что уже пред сим в действо произведены, 

власно, акибы в сей артикул от слова до слова был внесен, сим трактатом вечного 

союза, возобновить и подтвердить, который нерушимо навеки храним и содержан 

быть имеет. 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 210. 

 

 

 

 

8. ruseT-osmaleTis 1739 wlis 18 seqtembris  

sazavo xelSekruleba (belgradis traqtati) 

 

ruseT-osmaleTis 1724 wlis 12 ivnisis stambolis sazavo 

xelSekruleba (traqtati) 1735 wlamde ar darRveula. 1735 wels ruseTsa 

da osmaleTs Soris omi daiwyo, romelic 1739 wlamde gagrZelda. omis 

formaluri mizezi gaxda yirimis xanis Tavdasxmebi ruseTis samxreT 

provinciebze. omis namdvili mizezi CrdiloT kavkasiasa da CrdiloeT 

Savi zRvispireTSi ruseTisa da osmaleTis dapirispireba iyo.  

1736 wels ruseTis armiam daikava yirimis saxanos dedaqalaqi 

baxCisarai da azovis cixe-simagre, 1737 wels _ mdinare dnepris 

SesarTavSi mdebare oCakovis cixe-simagre. 1739 wels rusebma stavuCanTan 

(md. dnestrze) osmaleTisa da yirimis saxanos gaerTianebuli laSqari 

sastikad daamarcxes. 1739 wlis 18 seqtembers ruseTsa da osmaleTs 

Soris belgradSi xelmoweril iqna sazavo xelSekruleba (traqtati). 

osmaleTma ruseTs dauTmo azovi, oRond samxedro-safortifikacio 

nagebobebis mSeneblobis uflebis gareSe. 

belgradis sazavo xelSekrulebis ZaliT, damarcxebis 

miuxedavad, osmaleTma SeinarCuna yvela simagre Crdilo da aRmosavleT 



SavizRvispireTSi. (Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. М., 2005, стр. 

38-46). 

amrigad, osmaleTs darCa mis mier adre dakavebuli simagreebi 

afxazeTSi, samegrelosa da guriaSi. 

 

 

9. ruseT-osmaleTis 1774 wlis 10 ivlisis sazavo  

xelSekruleba (quCuk-kainarjis traqtati) 

 

azovispireTisa da CrdiloeT Savi zRvispireTis dapyroba 

ruseTis imperiis sagareo politikis erT-erT umTavres mimarTulebad 

rCeboda. 1768 wels ruseTsa da osmaleTs Soris morigi omi daiwyo, 

romelic 1774 wlamde gagrZelda. 1769 wels aqtiuri sabrZolo 

moqmedebebi daiwyo moldovisa da valaxeTis teritoriaze, aseve azovis 

zRvis sanapiro raionebSi. 1770 wels ruseTis armiam mdinare largasTan 

da mdinare kagulTan (mdinare prutis Senakadebi) daamarcxa osmaleTis 

armia da mdinare dunais miadga. 1770 welsve ruseTis samxedro flotma 

xmelTaSua zRvaSi, Cesmenis yureSi (mcire aziis sanapiro), gaanadgura 

osmaleTis samxedro eskadra. 1771 wels rusebma yirimis saxanos 

teritoria daikaves. 

osmaleTTan omSi ruseTis saimperatoro karma qristiani 

xalxebis gamoyeneba gadawyvita. 1769 wels imereTisa da qarTl-kaxeTis 

samefoebma ruseTTan samxedro-politikuri kavSiri Sekres. 1769 wels 

ruseTis armiis saeqspedicio korpusi general gotlib-kurt-henrix 

totlebenis meTaurobiT saqarTveloSi Semovida. 1770 wlis aprilSi 

qarTl-kaxeTisa da ruseTis gaerTianebuli samxedro Zala osmaleTis 

winaaRmdeg sabrZolvelad daiZra. qarTvelebsa da rusebs mtkvris xeobiT 

axalcixis mimarTulebiT unda SeetiaT. 1770 wlis aprilSi generalma g. 

totlebenma awyuris cixis alyis dros erekle II moRalaturad miatova 

da ukan gamobrunda. marTalia, 1770 wlis 20 aprils aspinZasTan 

gamarTul brZolaSi qarTl-kaxeTis laSqarma erekle II-is sardlobiT 

osmalTa da lekTa gaerTianebuli laSqari sastikad daamarcxa, magram 

qarTvelTa da rusTa laSqroba osmaleTis winaaRmdeg CaiSala. awyuris 

cixesTan brZolis mitovebis Semdeg generali g. totlebeni Tavisi 



razmiT imereTis samefoSi gadavida. general g. totelebenis Ralati 

ruseTis saimperatoro karis Sorsgamiznuli gegmis erTi detali iyo. 

solomon I-ma isargebla imiT, rom erekle II-m aspinZis brZolaSi 

axalcixis faSis ZiriTadi Zalebi gaanadgura da osmalebs Seutia. 1770 

wels imereTis mefem osmalebs cucxvaTisa da Sorapnis cixeebi 

daatovebina. amis Semdeg solomon I-ma quTaisis cixeSi gamagrebul 

osmalebs Seutia, Tumca cixis aReba erTbaSad ver moaxerxa. 1770 wlis 2 

ivliss solomon II-m da generalma g. totlebenma baRdadis cixes 

Semoartyes alya, male osmalTa garnizoni danebda. 6 agvistos RamiT, g. 

totlebenis aSkara TanadgomiT, osmalTa garnizoni SeumCnevlad gaipara 

quTaisis cixidan. 1770 wlis 3 oqtombers g. totlebenma foTis cixes 

Semoartya alya, magram ver aiRo. g. tetlebens male imereTis mefesTanac 

gaufuWda urTierToba. 1771 wlis maisSi imereTSi rusTa saeqspedicio 

korpusis axali meTauri generali a. suxotini Cavida. foTi verc a. 

suxotinma aiRo da 1771 wlis oqtomberSi cixe-simagres alya moxsna. 1772 

wlis ivnisSi ruseTis saeqspedicio korpusma saqarTvelos sazRvrebi 

datova. 

1774 wels ruseT-osmaleTis omi dasrulda. omis 

dasasrulisaTvis osmalebi gandevnilni iyvnen imereTis Semdegi 

cixeebidan: quTaisidan, cucxvaTidan, Sorapnidan da baRdadidan. 

ruseT-osmaleTis 1768-1774 wlebis omi damTavrda sazavo 

xelSekrulebiT (traqtatiT), romelic xelmoweril iqna 1774 wlis 10 

ivliss sofel quCuk-kainarjSi (md. dunais marjvena sanapiro). 

ruseT-osmaleTis 1774 wlis 10 ivlisis quCuk-kainarjis sazavo 

xelSekrulebis (traqtatis) ZaliT ruseTma miiRo Sav zRvaze gasasvleli 

_ Savi zRvispireTis stepis zona (novorosia). quCuk-kainarjis sazavo 

xelSekrulebis ocdamesame muxli exeboda saqarTvelos, kerZod, 

dasavleT saqarTvelos. sazavo xelSekrulebis ocdamesame muxli Zalze 

mniSvnelovania, amitom mas mTlianad movitanT: 

`saqarTvelosa da samegreloSi mdebare cixeebi: baRdadi, 

quTaisi da Sorapani, romlebic ruseTis iaraRiT arian mopovebulni, 

ruseTisagan imaT kuTvnilad iqneba aRiarebuli, visac isini ZvelTaganve 

ekuTvnodnen; Tu es qalaqebi namdvilad ZvelTaganve, an didi xania, 

brwyinvale portas eqvemdebarebodnen, mis sakuTrebad iqnebian cnobilni; 



am traqtatis gacvlis Semdeg, daTqmul dros, ruseTis jarebi gamovlen 

dasaxelebuli provinciebidan _ saqarTvelodan, samegrelodan. 

brwyinvale porta, Tavis mxriv, traqtatis pirveli artikulis 

Sesabamisad valdebulebas iRebs yvela imaTi sruli amnistia 

gamoacxados, romlebmac mas omis mimdinareobis dros am mxareSi raime 

Seuracxyofa miayenes. brwyinvale porta sazeimod da samudamod ambobs 

uars xarkad Wabukebisa da qaliSvilebis moTxovnasa da yovelgvar sxva 

gadasaxadze: porta valdebulebas kisrulobs arc erTi maTgani ar 

CaTvalos Tavis qveSevrdomad, imaT garda, romlebic mas ZvelTaganve 

ekuTvnodnen: qarTvelebisa da megrelebis mflobelobaSi myof yvela 

cixes da gamagrebul adgilebs datovebs maT gamgeblobasa da dacvaSi; 

aseve araviTari saxiT ar Seaviwrovebs qarTvelTa sarwmunoebas, 

monastrebsa da eklesiebs, ar SeuSlis xels Zveli eklesia-monastrebis 

SekeTebas da axalTa agebas,  Cildiris valma da sxva gamgeblebma Tu 

oficrebma ar Seaviwrovon isini iseTi moTxovnebiT, romlebsac SeiZleba 

mohyves maTi mamulebis dakargva. magram radganac dasaxelebuli xalxebi 

brwyinvale portas qveSevrdomebi arian, amitom ruseTis imperia SemdegSi 

maT saqmeebSi sruliad ar unda Caerios da arc Seaviwrovos isini. 

amrigad, quCuk-kainarjis sazavo xelSekruleba (traqtati) iyo 

ruseTis mier dadebuli pirveli saerTaSoriso xelSekruleba, romelic 

saqarTvelos interesebs icavda. 

 

 

danarTi 

ruseT-TurqeTis 1774 wlis 10 ivlisis quCuk-kainarjis  

sazavo xelSekrulebis ocdamesame muxli 

Арт. 23. В части Грузии и Мингрелии находяшиеся крепости Богдадчик, 

Кутаис и Шегербань, российским оружием завоеванные, будут Россией признаны 

принадлежащими тем, кому они издревле принадлежали, так, что ежели подлинно 

оные города издревле, или с давнего времени были под владением Блистательной 

порты, то будут признаны ей принадлежашими: а по размене настоящего трактата в 

условленное время, российские войска выдут из помянутых провинций Грузии и 

Мингрелии. Блистательная же Порта со своей стороны обязывается, в 

сходственность с содержанием первого артикула, дозволить совершенную амнистию 



всем тем, которые в том краю, в течение настоящей войны, каким ни есть образом 

ее оскорбили. Торжественно и навсегда отказывается она требовать дани отроками и 

отроковицами и всякого рода других податей, обязывается не почитать между ими 

никого за своих подданных кроме тех, кои издревле ей принадлежали, все замки и 

укрепленные места, бывшие у грузинцев и мингрельцев во владении, оставить паки 

под собственной их стражей и правлением, так как и не притестять никоим образом 

веру, монастыри и церкви, и не препятствовать поправлению старых, созиданию 

новых, и да не будут притесняемы какими-либо требованиями от губернатора 

чилдирского и от прочих начальников и офицеров в лишению их имений. Но как 

помянутые народы находятся подданными Блистательной Порты, по Российская 

империя не имеет со всем впредь в оные вмешиваться, ниже притеснять их. 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 56-57; 

Е.И. Дружинина. Кючук-Кайнарджийский мир 1774 года (Его подготовка и 

заключение). Москва,1955, стр. 356. 

 

 

10. ruseT-osmaleTis 1791 wlis 29 dekembris  

sazavo xelSekruleba (iasis traqtati) 

 

ruseTis brZola CrdiloeT Savi zRvispireTsa da azovispireTSi 

gabatonebisaTvis 1783 wels mniSvnelovani gamarjvebiT dasrulda yirimis 

saxano ruseTis SemadgenlobaSi gadavida. osmaleTi ver egueboda yirimis 

saxanos dakargvas. 1787 wels osmaleTma ruseTs yirimis saxanos 

dabruneba mosTxova, razec ruseTma uari ganacxada. omi gardauvali 

gaxda. 1787 wels daiwyo ruseT-osmaleTis morigi omi, romelic 1791 

wlamde gagrZelda. 1787 wels kinburnTan (oCakovis maxloblad) ruseTis 

armiam osmalebi sastikad daamarcxa. 1788 wels rusebma oCakovis Zlieri 

cixe-simagre daikaves. 1789 wels foqSasTan (mdinare rimnikze) osmalebi 

kidev ufro sastikad damarcxdnen. 1790 wels ruseTis armiam aiRo 

mdinare dunais SesarTavSi mdebare izmailis cixe-simagre. ruseTis 

samxedro flotma Sav zRvaze ramdenjerme daamarcxa osmaleTis floti. 

damarcxebuli osmaleTi  zavze daTanxmda. 

1791 wlis 29 dekembers iasSi ruseTsa da osmaleTs Soris daido 

sazavo xelSekruleba (traqtati). ruseT-osmaleTis 1791 wlis 29 

dekembris iasis sazavo xelSekrulebam (traqtatma) daadastura ruseT-

osmaleTis 1774 wlis 10 ivlisis quCuk-kainarjis sazavo xelSekrulebis 



(traqtatis) yvela muxli. sazavo xelSekrulebis ZaliT yirimis 

naxevarkunZuli ruseTis teritoriad gamocxadda. ruseTs gadaeca Savi 

zRvis sanapiro mdinareebs dnestrsa da samxreT bugs Soris (Т. Юзефович. 

Договоры России  с Востоком. М., 2005, стр. 63-64). 

iasis sazavo xelSekruleba saqarTvelosac Seexo. osmaleTma 

cno 1783 wlis georgievskis traqtati anu qarTl-kaxeTis samefos Sesvla 

ruseTis mfarvelobaSi. sazavo xelSekrulebis mexuTe muxlis ZaliT 

osmaleTis sulTani valdebulebas iRebda, rom axalcixis faSa Tavs 

aRar daesxmoda qarTl-kaxeTis mefis (sazavo xelSekrulebis teqstSi: 

царем Карталинских _ v.g.) samflobeloebs (Т. Юзефович. Договоры России  с 

Востоком. М., 2005, стр. 65). dasavleT saqarTvelos (imereTis samefos, 

samegrelos, guriisa da afxazeTis samTavroebis) mimarT ZalaSi darCa 

1774 wlis 10 ivlisis quCuk-kainarjis sazavo xelSekrulebis (traqtatis) 

pirobebi. 

 

 

 

danarTi 

ruseT-osmaleTis 1791 wlis 29 dekembris iasis  

sazavo xelSekrulebis mexuTe muxli 

Ст. V. В доказательство между обеими Договоривающимися Империями 

искренности и дружбы, которые, не довольствуясь единым нине восстановлением 

мира и доброго согласия между ими, ишут и на будушие временя утвердить оный 

прочным образом, отврашая со всевозможным радением все причины, могушие 

подать повод к спорам и отсуде, Блистательная Порта обешает подтвердить вновь 

издаваемым фирманом данный прежде, чтоб ахалцихский губернатор, пограничные 

начальники и прочие отныне впредь ни тайно, ни явно, ни под каким видом не 

оскорбляли и не беспокоили земель и жителей владеемых царем Карталинским, о 

чем и отправить к помянутому ахалцыхскому губернатору, к пограничным 

начальникам и к прочим со строжайшим прешением и подтверждением указы. 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 65. 



11. ruseT-osmaleTis 1812 wlis 16 maisis  

sazavo xelSekruleba (buqarestis traqtati) 

 

XVIII saukuneSi ruseTTan omebSi damarcxebis miuxedavad 

osmaleTi revanSisaTvis emzadeboda. XIX saukunis damdegs ruseTsa da 

safrangeTs Soris osmaleTis lavireba damTavrda imiT,  rom 

austerlicis brZolaSi (1805 w.) ruseTis marcxis Semdeg osmaleTi 

safrangeTs miemxro da ruseTTan urTierTobas xelovnurad Zabavda. 

osmaleTma ruseTis gemebisaTvis bosforisa da dardanelis sruteebi 

daxura. amave dros sulTanma ugulebelyo ruseTTan dadebuli sazavo 

xelSekrulebebiT moldovas, valaxeTisa da serbeTis mimarT nakisri 

valdebulebebi. 

1806 wels daiwyo ruseT-osmaleTis omi, romelic 1812 wlamde 

gagrZelda. osmaleTi miznad isaxavda yirimis naxevarkunZulisa da 

CrdiloeT Savi zRvispireTis dabrunebas, aseve moldovaze, valaxeTsa da 

serbeTze sruli batonobis damyarebas. 

1806-1810 wlebSi ruseTma dunaispireTsa da balkaneTze ver 

SeZlo farTomasStabiani sabrZolo operaciebis warmoeba. 1810 wels 

ruseTis armiam gadalaxa mdinare dunai da miaRwia balkaneTis 

uReltexilebs. rusebma miRweulis SenarCuneba ver SeZles, CrdiloeT 

bulgareTi datoves da sawyis poziciebze daixies. 1811 wels ruseTis 

armia Setevaze gadavida da ramdenime brZolaSi osmaleTis armia 

sastikad daamarcxa.  

ruseTis armiam warmatebebi moipova kavkasiis frontzec. 1810 

wels rusebma aiRes foTi da soxumi, 1811 wels _ axalqalaqi. 

1812 wlis 16 maiss buqarestSi ruseTsa da osmaleTs Soris 

daido sazavo xelSekruleba (traqtati). buqarestis sazavo 

xelSekrulebis (traqtatis) mesame muxlSi aRniSnuli iyo, rom 

ucvlelad rCeboda ruseTsa da osmaleTs Soris adre dadebuli yvela 

xelSekruleba (Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. М., 2005, стр. 71.) 

buqarestis sazavo xelSekrulebiT ruseTma miiRo besarabia (Т. Юзефович. 

Договоры России  с Востоком. М., 2005, стр. 71-72). 

ruseT-osmaleTis 1812 wlis 16 maisis buqarestis sazavo 

xelSekruleba Seexo saqarTvelos. osmaleTma scno qarTl-kaxeTis 



samefos, imereTis samefos, guriis, samegrelosa da afxazeTis 

samTavroebis gadasvla ruseTis mflobelobaSi. sazavo xelSekrulebis 

meeqvse muxlSi aRniSnuli iyo, rom ruseT-osmaleTis sazRvari aziaSi 

unda aRdgeniliyo omamdeli saxiT. ruseTs osmaleTisaTvis unda 

daebrunebina aziaSi (samxreT kavkasiaSi) dakavebuli cixe-simagreebi, 

qalaqebi, dabebi da soflebi (Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. М., 

2005, стр. 72-73). 

ruseTma osmaleTs daubruna foTi da axalqalaqi,  magram SeZlo 

soxumis SenarCuneba. soxumi ruseTs darCa imis gamo, rom 1810 wels 

afxazeTis mTavari ruseTis imperiis qveSevrdomobaSi Sevida. 

damarcxebulma osmaleTma Tavi veRar gamoido afxazeTis SenarCunebis 

mizniT. sabolood ruseTs darCa Savi zRvis sanapiro soxumidan redut-

kalemde (md. xobis SesarTavamde). 

 

 

wyaro: 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005. 
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 danarTi 

 

ruseT-osmaleTis 1812 wlis 16 maisis buqarestis sazavo  

xelSekrulebis meeqvse muxli 

Ст. VI. Кроме границы реки Прута, границы со стороны Азии и других 

мест восстановляются совершенно так, как оные были прежде до войны, и как 

постановлено с третьей статье предварительных пунктов. Вследствие чего 

Российский Императорский двор отдает и возврашает Блистательной Порте 

Оттоманской, в таком состоянии, в каком теперь находятся крепости и замки, 

внутри сей границы лежашие и оружием его завоеванные, купно с городами, 

местечками, селениями, жилишами и со всем тем, что сия земля в себе содержит. 

 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 72-73. 

 

 

 

 

12. ruseT-iranis 1813 wlis 12 oqtombris  

sazavo xelSekruleba (gulisTanis traqtati) 

 

qarTl-kaxeTis dapyrobis (1801-1802 ww.) Semdeg ruseTis imperia 

Seudga samxreT-aRmosavleT amierkavkasiis sxva teritoriebis dapyrobas. 

1802 wels yubis da TaliSis xanebi iZulebulni gaxdnen ruseTis 

qveSevrdomobaSi Sesuliyvnen. ganjis xanma uari Tqva ruseTis 

qveSevrdomobis miRebaze. 1804 wels saqarTvelos mTavarsardalma 

generalma pavle cicianovma ganjis saxanos dapyroba daiwyo. ruseTisa 

da iranis urTierToba daiZaba da 1804 wels am or qveyanas Soris omic 

daiwyo. iranis jarebi aRmosavleT somxeTidan Tbilisisaken gaWras 



cdilobdnen. amis sapasuxod pavle cicianovma erevans Seutia. rusebma 

eCmiaZinTan iranis jari daamarcxes da erevans Semoartyes alya. erevnis 

alya didxans (1804-1805 ww.) gagrZelda. samagierod, rusebma ukuagdes 

Tbilisis mimarTulebiT Setevaze gadmosuli iranis jarebi. rusebma 

Seteva ganaviTares CrdiloeT azerbaijanSi da daikaves yarabaRis, Seqisa 

da Sirvanis saxanoebi. osmaleTTan omis dawyebis Semdeg (1806 w.) ruseTs 

iranTan omis gagrZeleba gauWirda. 1812 wels iranis jarebi yarabaRSi 

SeiWrnen, magram aslanduzis axlos rusebma kvlav daamarcxes 

mowinaaRmdege. amis Semdeg ruseT-iranis omSi mniSvnelovani brZolebi 

aRar gamarTula. 

1813 wlis 24 oqtombers sofel gulisTanSi (yarabaRSi) xeli 

moewera ruseT-iranis sazavo xelSekrulebas (traqtats). 

gulisTanis sazavo xelSekrulebis mesame muxliT ruseTis 

SemadgenlobaSi gadadioda yarabaRisa da ganjis saxanoebi, Seqis, 

Sirvanis, derbendis, yubis, baqos da TaliSis saxanoebis teritoriis is 

nawili, romelic ruseTis jarebs ekavaT. ruseTis xelSi gadadioda aseve 

mTeli daRestani, saqarTvelo (igulisxmeboda qarTl-kaxeTi _ m. v., v. g.) 

Suregalis provinciasTan erTad, imereTi, guria, samegrelo, afxazeTi da 

mTeli is teritoria, romelic mdebareobda kavkasiis xazsa (gadioda 

Crdilo kavkasiaSi _ m. v., v. g.) da gulisTanis sazavo xelSekrulebiT 

dadgenil ruseT-iranis axal sazRvars Soris (Т. Юзефович. Договоры 

России  с Востоком. М., 2005, стр. 214). rac Seexeba gulisTanis sazavo 

xelSekrulebiT ruseT-iranis axali sazRvris dadgenas, aq bevri ram 

bundovani iyo (luiza Sengelia. amierkavkasia da iran-ruseTis 

urTierToba XIX saukunis pirvel mesamedSi. Tb., 1979, gv. 52). 

xelSekrulebis meore muxlis mixedviT ruseT-iranis sazRvari iwyeboda 

adine bazarTan da pirdapiri xaziT gadioda muRanis velze, miuyveboda 

mdinare araqss im adgilamde, sadac mdinare araqss mdinare qafnaqCai 

erTvis, Semdeg sazRvari gasdevda yarabaRis, naxWevnis, erevnis saxanoebis 

sazRvrebs da Suregalis raionidan mdinare arfaCaimde grZeldeboda (Т. 

Юзефович. Договоры России  с Востоком. М., 2005, стр.213-214). es ki imas 

niSnavda, rom saqarTvelos istoriuli teritoria War-belaqani 

(saingilo) iranma ruseTs dauTmo. 

 



 

wyaro: 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. М., 2005. 
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 ruseT-iranis 1813 wlis 12 oqtombris  

gulisTanis sazavo  xelSekrulebis meore da mesame muxlebi 

 

Ст. II. Поелику чрез предварительные сношения между двумя Высокими 

Державами, взаимно соглашеность уже, чтобы восстановить мир на основании 

status quo ad presentem, то есть, дабы каждая сторона осталась при владении 

теми землями, ханствами и владениями, какие ныне находятся в совершенной их 

власти; то границей между империей Всероссийской и Персидским государством, от 

сего времени впредь, да будет следующая черта: начиная от урочиша Одина-Базара 

прямой чертой чрез Муганскую степь до Еди-булукского брода на реке Аракс, 

оттоль вверх по Араксу до впадения в оную речки Капанакчая, далее же правой 

стороной речки Капанакчая до хребта Мигринских гор и оттуда продолжая черту 

межами ханств: Карабахского и Нахичеванского хребтом Алагезских гор до урочиша 

Даралагеза, где соединяются межи ханств. Карабахского, Нахичеванского, 



Ериванского и части Елисавстпольского округа (бывшего Ганжинского ханства) 

потом, от сего места межой, отделяющей Ериванское ханство от земель 

Елисаветпольской округи, так же Шамшадильской и Казахской до урочиша Эшок-

Мейдана, и от оного хребтом гор по течению правой стороны речки и дороги 

Гимзачимана по хребту уже Бамбакских гор до угла межи Шурагельской; от сего 

же угла до верху снеговой горы Алагеза, а отсель по хребту гор межой 

Шурагельской, между Мастарасом и Артиком до речки арпачая. Впрочем, как 

Талышинское владение в продолжении войны переходило из рук в руки, то границы 

сего ханства со стороны Зинзелей и Ардавиля, для большей верности, определены 

будут по заключении и ратификации сего трактата избранными с обеих сторон 

комиссарами со взаимного согласия, кои под руководством главнокомандующих с 

обеих сторон сделают верное и подробное описание земель, деревень и ушелий, 

также рек, гор, озер и урочиш, кои до настояшего времени находятся в 

действительной власти каждой стороны, и тогда определится черта границ 

Телышинского ханства на основании status quo ad presentem, таким образом, 

чтобы каждая сторона осталась при своем владении Равным образом и в 

вышеупомянутых границах, ежели что перейдет за черту той ли другой стороны, то 

что разобрании комиссарами обеих Высоких Держав, каждая сторона, на основании 

status quo ad presentem, доставит удовлетворение. 

Ст. III. Его Шахское Величество, в доказательство искренней приязни 

своей к Его Величеству императору Всероссийскому, сим торжественно признает, 

как за себя, так и за высоких преемником персидского престола, принадлежашим в 

собственность Российской империи хансва: Карабахское и Ганжинское, обращенное 

ныне в провинцию под названием Елисаветпольской; так же ханства: Шекинское, 

Ширванское, Дербентское, Кубинское, Бакинское и Талышенское с теми землями 

сего ханства, кои ныне состоят во власти Российской империи. При том весь 

Дагестан, Грузию с Шурагельской провинцией, Имеретию, Гурию, Мингрелию и 

Абхазию, равным образом все владения и земли, находяшиеся между 

постановленной ныне границей и Кавказской линией, с прикосновенными к сей 

последней и к Каспийскому мору землями и народами. 

 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005 стр. 213-214. 



13. ruseT-iranis 1828 wlis 10 Tebervlis sazavo  

xelSekruleba (TurqmanCais traqtati) 

 

irani ver egueboda 1813 wlis 12 oqtombris gulisTanis sazavo 

xelSekrulebis (traqtatis) pirobebs. irans ruseTis winaaRmdeg aqezebda 

inglisi, romelsac ar surda ruseTis gabatoneba samxreT kavkasiaSi, 

gansakuTrebiT, kaspiispireTSi. 1826 wels ruseTsa da irans Soris morigi 

omi daiwyo, romelic 1828 wlamde gagrZelda. 1826 wels iranis 60 

aTasiani armia azerbaijanSi SeiWra, yarabaRi da ganja daikava da baqos 

miadga. imavdroulad iranis armia saqarTvelos sazRvrebisaken gaiWra da 

Tbiliss Seuqmna safrTxe. rusebma Tavdacvis organizeba SeZles, Semdeg 

Setevaze gadavidnen da 1826 wlis seqtemberSi SamqorTan sastikad 

daamarcxes mowinaaRmdege. 1826 wlis bolosaTvis rusebma iranis armia 

CrdiloeT azerbaijanidan gandevnes. 1827 wels rusebma aiRes erevani. 1827 

wlis seqtemberSi rusebma Tavrizi daikaves. 1828 wlis ianvarSi ruseTis 

armiam Teiranis mimarTulebiT Seutia da daikava urmia, maraRa, ardebili 

da miani. iranis Sahma zavi iTxova. 

ruseTsa da irans Soris sazavo xelSekruleba (traqtati) daido 

1828 wlis 10 Tebervals sofel TurqmanCaiSi (mianTan). TurqmanCais sazavo 

xelSekrulebis mesame muxlis ZaliT iranma cno erevnisa da naxWevanis 

saxanoebis gadasvla ruseTis SemadgenlobaSi (Т. Юзефович. Договоры 

России  с Востоком. М., 2005, стр. 219). 

TurqmanCais sazavo xelSekrulebis meoTxe muxliT dadginda 

ruseT-iranis sazRvari. sazRvari iwyeboda ruseT-osmaleTis sazRvris im 

adgilidan, romelic pirdapiri xaziT yvelaze axlos iyo mcire araratis 

mwvervalTan. Semdeg sasazRvro xazi miuyveboda mdinare ararats mdinare 

araqsTan SeerTebamde, Serudis mopirdapire mxares. ararats araqsTan 

SeerTebis adgilidan sazRvris xazi miuyveboda mdinare araqss abas-

abadis cixe-simagremde (md. araqsis marjvena napirze). abas-abadis 

gaswvriv 3 1/2 versis sigane teritoria unda gadasuliyo ruseTis 

SemadgenlobaSi. abas-abadidan sasazRvro xazi gasdevda mdinare araqss 

edibulukis fonamde, Semdeg ki gadakveTda muRanis vels mdinare 

bolgarumde, saidanac sazRvari miuyveboda mdinare bolgarus 

mdinareebis adine bazrisa da sariyamiSis SeerTebis adgilamde, aqedan ki 



sazRvari gasdevda mdinare adine bazars, Semdeg mdinare astars am 

mdinaris kaspiis zRvaSi Cadinebis adgilamde (Т. Юзефович. Договоры 

России  с Востоком. М., 2005, стр. 219-220).  

amrigad,  saqarTvelos istoriuli teritoria War-belaqani 

(saingilo) ruseTis imperiis SemadgenlobaSi darCa. 
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ruseT-iranis 1828 wlis 10 Tebervlis TurqmanCais sazavo  

xelSekrulebis mesame da meoTxe muxlebi 

 

Ст. III. Его Величество шах Персидский от своего имени, и от имени 

своих наследников и преемников, уступает Российской империи в совершенную 

собственность ханство Эриванское по сю и по ту сторону Аракса, и ханство 

Нахичеванское. Вследствие сей уступки, Его Величество шах обешает, не позже 

шести месяцев, считая от подписания настоящего договора, сдать российским 

начальствам все архивы и публичные документы, относящиеся до управления 

обоими вышеозначенными ханствами. 

Ст. IV. С согласия обеих Высоких Договаривающихся Сторон 

постановляется границей между обоими государствами следующая черта: начиная с 

той точки от границы турецких владений, которая всех ближе в прямом 

направлении отстоит от вершины Малого Арарата; потом сия граничная черта 

продолжится по течению той реки до впадения оной в Аракс против Шерура; от 

сего пункта она пойдет по руслу реки Аракса до крепости Аббас-Абада; здесь 

около внешних укреплений сей крепости, находящихся на правом берегу Аракса, 

будет обведена окружность шириной в пол-агача, т.е. в 3 1/2 российских версты во 

всех направлениях, и про странство земли, содержащееся в сей окружности сполна 

будет принадлежать исключительно России, и имеет быть отрезано с величайшей 

точностью в течение двух месяцев считая от сего числа. Начиная с того места, где 

означенная окружность с восточной стороны примкнется к берегу Аракса, 

пограничная черта пойдет паки по руслу сей реки до Едибулукского брода; оттуда 

персидское владение будет простираться, по руслу реки Аракс на 3 очага, т.е. на 21 

российскую версту, потом граница пойдет прямо чрез Муганскую степь до реки 

Болгару к месту, лежащему 3-мя ачагами, т.е. 21 верстой ниже соединения двух 

речек: Одинабазара и Саракамыши. Оттуда граница продолжится по левому берегу 

реки Болгару вверх до соединения помянутых речек Одинабазара и Саракамыши; 

потом по правому берегу восточной реки Одинабазара до ее верховья, а отселе до 

вершины Джикоирских высот, так, что все воды, текущие с сих высот к 

Каспийскому морю, будут принадлежать России, а все воды, изливающиеся на 



сторону Персии, будут принадлежать Персии. Поeлику же здесь граница между 

обоими государствами определяется вершиной гор; то поожено, что покатость их к 

морю Каспийскому должна принадлежать к России, а противоположная покатость 

имеет принадлежать Персии. От вершины Джикоирских высот граница пролегает до 

вершины Камаркуя по горам, отделяющим Талыш от округа Арши. Горные верхи, 

разделяющие течение вод на обе стороны, будут составлять здесь пограничную 

черту точно так же, как выше было сказано о пространстве между верховьем 

Одинабазара и Джикоирскими вершинами. Далее пограничная черта, с непрерывным 

наблюдением выше изложенного правила относительно течения вод, будет следовать 

от Камаркуйской вершины по хребту гор, разделяющих округ Зуванта и округ 

Арши, до границы округа Велькиджи. Таким образом, округ Зувант, за исключением 

части, лежащей на противной стороне от вершин помянутых гор, присоединится к 

России. От границы округа Велькиджи, пограничная между обоими государствами 

черта, в постоянной сообразности с вышеозначенным правилом течения вод, будет 

следовать по вершинам Клопуты и по главной цепи гор, пролегающих по округу 

Велькиджи, до северного истока реки Астары; оттуда по руслу сей реки, до 

впадения ее в Каспийское море, где и оканчивается пограничная черта, имеющая 

отделять российские владения от персидских. 

 

 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 219-220. 

 

 

 

14. ruseT-osmaleTis 1829 wlis 2 seqtembris sazavo  

xelSekruleba (adrianopolis traqtati) 

 

ruseTisa da osmaleTis dapirispirebam balkaneTis 

naxevarkunZulze da ruseTis imperiis swrafvam, dasavleT evropis 

qveynebTan SedarebiT upiratesi gavlena moepovebina osmaleTze, ruseT-

osmaleTis axali omi gamoiwvia. omi 1828 wels daiwyo da 1829 wlamde 

gagrZelda. ruseT-osmaleTis omi Tavidanve or frotze _ balkaneTsa da 

samxreT kavkasiaSi _ daiwyo. 



1828 wels ruseTis armiam gadalaxa mdinare pruti da moldovas 

samTavros teritoriaze Sevida. rusebma daikaves iasi da buqaresti. 1829 

wels ruseTis armiam aiRo Zlieri cixe-simagreebi _ Sulma da 

silistria. 1829 wels rusebma gadalaxes balkaneTis mTebi da 

ubrZolvelad Sevidnen adrianopolSi. warmateba moipoves rusebma 

Crdilo-dasavleT Savi zRvispireTsa da kavkasiaSi. 1828 wels ruseTis 

armiam daikava anapa (Crdilo-dasavleT Savi zRvispireTi), yarsi, 

axalcixe da baiazeTi.  

1829 wlis 2 seqtembers adrianopolSi ruseTsa da osmaleTs 

Soris daido sazavo xelSekruleba (traqtati). adrianopolis sazavo 

xelSekrulebis ZaliT ruseTma miiRo mdinare dunais delta (SesarTavi). 

sazRvari ruseTsa da osmaleTs Soris evropaSi kvlav mdinare prutze 

unda darCeniliyo (Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, 

стр. 90-91). 

ruseT-osmaleTis 1829 wlis 2 seqtembris adrianopolis sazavo 

xelSekrulebis meoTxe muxlis ZaliT osmaleTma aRiara ruseTis xelSi 

saqarTvelos (igulisxmeboda qarTl-kaxeTi _ m. v., d. g.), imereTis, 

samegrelosa da guriis gadasvla. osmaleTma aseve aRiara gulisTanis 

sazavo xelSekrulebiT iranis mier samxreT kavkasiaSi ruseTisaTvis 

teritoriebis daTmoba, e. i. War-belaqanis (saingilos) gadasvla ruseTis 

SemadgenlobaSi. imave meoTxe muxlis ZaliT ruseT-osmaleTis sazRvari 

aziaSi unda gasuliyo Savi zRvis sanapirodan guriasa da aWaras Soris 

(md. Coloqze _ m. v., v. g.). Semdeg sasazRvro xazi miuyveboda imereTis 

samxreT sazRvrebs, axalcixisa da yarsis safaSoebis sazRrebs,  ise rom 

axalcixe da axalqalaqi ruseTis sazRvrebSi rCeboda (axalcixidan da 

axalqalaqidan osmaleTis sazRvari daSorebuli unda yofiliyo ara 

nakleb ori saaTis savalisa). ruseT-osmaleTis axal sasazRvro xazis 

samxreTiT mdebare teritoriebi _ yarsisa da trapezundis safaSoebis da 

axalcixis safaSos teritoriis umetesi nawili _ rCeboda osmaleTis 

SemadgenlobaSi. teritoriebi ruseT-osmaleTis axali sasazRvro xazis 

CrdiloeTiT _ saqarTvelo (igulisxmeboda qarTli da kaxeTi _  

m. v., v. g.), imereTi, da guria, aseve Savi zRvis sanapiro _ wminda 

nikolozis simagridan (SekveTilidan) mdinare yubanis SesarTavamde _ 

gadadioda ruseTis imperiis SemadgenlobaSi. ruseTis jars unda 



daetovebina omis dros dakavebuli axalcixis safaSos samxreTi nawili, 

yarsi da yarsis safaSo, baiazeTi da baiazeTis safaSo, arzrumi da 

arzrumis safaSo (Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, 

стр. 91-92). 
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ruseT-osmaleTis 1829 wlis 2 seqtembris sazavo  

xelSekrulebis meoTxe muxli 

 

Ст. IV. Грузия, Имеретия, Мингрелия, Турция и многие другие области 

Закавказские с давних уже лет присоединены на вечные времена к Российской 



империи: сей державе уступлены также трактатом, заключенным с Персией в 

туркменчае 10 февраля 1828 года, ханства Эриванское и Нахичеванское. А потому 

обе Высокие Договаривающиеся Стороны признали необходимым учредить между 

обоюдными владениями, по всей помянутой черте, границу определительную и 

способную отвратить всякое недоразумение на будушее время. Равным образом 

приняли оне в соображение средства, могущие положить неодилимую преграду 

набегам и грабежам сопредельных племен, доселе столь часто нарушавших связи 

дружбы и доброго соседства между обеими империями. Вследствие сего положено 

признавать отныне границей между владениями в Азии Императорского Российского 

двора и Блистательной Порты Оттоманской черту, которая, следуя по нынешнему  

рубежу Гурии от Черного моря, восходит до границы Имеретии, и оттуда в 

прямейшем направлении до точки, где граница Ахалцыхского и Карского пашалыков 

соединяется с грузинской, таким образом, чтобы город Ахалцых и крепость 

Ахалкалаки остались на севере от помянутой черты, и в расстоянии не ближе двух 

часов пути от оной. 

Все земли, лежащие на юге и на западе от вышесказанной граничной 

черты к стороне Карского и Трапезундского пашалыков с большей частью 

Ахалцыхского пашалыка, останутся в вечном владении Блистательной Порты; земли 

же, лежащие на севере и на востоке от оной черты к стороне Грузии, Имеретии и 

Гурии, а равно и весь берег Черного моря от устья Кубани до пристани Св. 

Николая включительно, пребудет в вечном владении Российской империи. 

Вследствие того, Императорский Российский двор отдает и возврашает 

Блистательной Порте остальную часть пашалыка Ахалцыхского, город Карс с его 

пашалыком, город Баязид с его пашалыком, город Арзурем с его напашыком, а 

также и все места, занятые российскими войсками и находяшиеся вне 

вышепоказанной черты. 

 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 90-91. 

 

 

 



15. ruseT-safrangeT-inglis-osmaleT-sardiniis 1856 wlis 18 (30) 

martis sazavo xelSekruleba (parizis traqtati) 

 

XIX saukunis Sua xanebisaTvis ruseTis imperiisa da dasavleT 

evropis qveynebis (inglisis, safrangeTis, avstriis) brZolam 

dasustebuli osmaleTis evropuli da aziuri samflobeloebis 

gadanawilebisa da bosfor-dardanelis sruteebze kontrolis 

damyarebisaTvis uaRresad mwvave xasiaTi miiRo. gamwvavda sakuTriv 

ruseT-osmaleTis urTierToba. 1853 wels ruseTsa da osmaleTs Soris 

omi daiwyo. es omi istoriaSi yirimis omis (1853-1856 ww.) saxelwodebiTaa 

cnobili. 1854 wels ukve praqtikulad damarcxebuli osmaleTis mxareze 

omSi safrangeTi, inglisi da sardiniis samefo Caebnen. omi sam frontze 

_ balkaneTSi, yirimis naxevarkunZulsa da samxreT kavkasiaSi 

mimdinareobda. ruseTis armia damarcxda balkaneTze da yirimSi (1855 

wels mokavSireebma sevastopoli aiRes). warmateba mopovebul iqna 

mxolod samxreT kavkasiaSi. 1853 wels ruseTis armiam osmalebi 

daamarcxa axalcixesTan,  1854 wels _ mdinare Coloqze. 1855 wels 

osmaleTis jarebma daikaves afxazeTi da samegrelo. 1855 wlis noemberSi 

ruseTis armiam yarsis cixe-simagre aiRo. warmatebebma kavkasiaSi ruseTs 

ver uSvela. damarcxebuli ruseTis imperia samarcxvino zavze daTanxmda. 

sazavo xelSekruleba (traqtati) ruseTs, safrangeTs, ingliss, 

osmaleTsa da sardiniis samefos Soris daido parizSi 186 wlis 18(30) 

marts. 

parizis sazavo xelSekrulebis (traqtatis) mesame muxlis ZaliT 

ruseTs osmaleTisaTvis unda daebrunebina yarsi da aseve omis dros 

dakavebuli osmaleTis sxva teritoriebi. mokavSireebi damarcxebul 

ruseTs ubrunebdnen omis dros dakavebul qalaqebsa da navsadgurebs: 

sevastopols, balaklavas, kamiSs, evpatorias, qerCs, enikales, kinburns 

da sxv.  

(Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 125; 

Сборник договоров России с другими государствами. 1856-1917. Москва, 1952, стр. 25. 
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ruseT-safrangeT-inglis-osmaleT-sardiniis 1856 wlis 18 (30) 

martis parizis sazavo xelSekrulebis mesame muxli 

 

   СТАТЬЯ III 

Е. в. император всероссийский обязуется возвратить е. в. султану город 

Карс с цитаделью оного, а  равно и прочие части оттоманских владений, 

занимаемые российскими пойсками. 

 

Т. Юзефович. Договоры России  с Востоком. Москва, 2005, стр. 125. 

Сборник договоров России с другими государствами. 1856-1917. Москва, 1952, стр. 24. 



16. ruseT-osmaleTis 1878 wlis 19 Tebervlis (3 martis) preliminaruli 

sazavo xelSekruleba (san-stefanos zavi) 

 

1856 wlis 18(30) martis parizis traqtatis pirobebs ruseTis 

imperia ver egueboda. 1877 wels ruseTis saimperatoro xelisuflebam 

CaTvala, rom revanSisaTvis xelsayreli dro dadga da omi gamoucxada 

osmaleTs. saomari moqmedebebi daiwyo or frontze _ balkaneTsa da 

kavkasiaSi. orive frontze ruseTma did warmatebebs miaRwia. 1877 wlis 

noemberSi rusebma xangrZlivi brZolebis Semdeg plevna aiRes, 

balkaneTis mTebi gadalaxes da 1878 wlis 8 ianvars adrianopoli 

daikaves. kavkasiis frontze osmaleTis armiam aseve ver gauZlo rusebis 

Setevas. 1878 wlis 18 noembers rusebma yarsi aiRes. aWaraSi Savi zRvis 

sanapiros gaswvriv dawyebuli Seteva warmatebiT ver ganviTarda,  radgan 

rusebma cixisZiri ver daikaves. omi ise dasrulda, rom baTumSi isev 

osmalTa garnizoni idga. 

1878 wlis 19 Tebervals (3 marts) stambolTan axlos daba san-

stefanoSi ruseTsa da osmaleTs Soris daido preliminaruli sazavo 

xelSekruleba (Сборник договоров России с другими государствами. 1856-1917. М., 

1952, стр. 159-175.). san-stefanos sazavo xelSekrulebam Sveba moutana 

balkaneTis xalxebs. osmaleTis winaaRmdeg mebrZolma Cernogoriis 

samTavrom damoukidebloba miiRo. damoukidebloba moipova serbiis 

samTavromac. damoukidebeli gaxda rumineTi. bulgareTma miiRo 

TviTmarTveloba. marTalia, bulgareTs osmaleTisaTvis xarki unda 

exada, magram bulgareTis mTavroba qristianuli iqneboda (Сборник 

договоров России с другими государствами. 1856-1917. М., 1952, стр. 160-164). 

san-stefanos sazavo xelSekrulebis mecxramete muxli exeboda 

saqarTvelos istoriul teritorias. mecxramete muxlis ZaliT osmaleTs 

ruseTisaTvis omis dros dakavebuli teritoriebis ukan dabrunebis 

sanacvlod fuli unda gadaexada. am mizniT ganisazRvra Tanxis 

raodenobac. sul omis dros miyenebuli zaralis anazRaurebisa da 

teritoriebis ukan dabrunebis safasurad osmaleTs ruseTisaTvis unda 

gadaelaxa aTas oTxas aTi milioni maneTi (Сборник договоров России с 

другими государствами. 1856-1917. М., 1952, стр. 169). 



im teritoriaTa Soris, romelic ruseTs dadgenili safasuris 

gadaxdis Semdeg osmaleTisTvis unda daebrunebina iyo: ardagani 

(artaani), yarsi, baTumi, baizeTi da teritoria soRanluRamde. sazavo 

xelSekrulebis igive mecxramete muxlSi dawvrilebiT iyo aRwerili 

zemoT xsenebuli teritoriis sazRvrebi (Сборник договоров России с 

сдругими государствами. 1856-1917. М., 1952, стр. 170). Tu osmaleTi ruseTs 

dadgenil Tanxas ar gadauxdida, sazRvari ruseTsa da osmaleTs Soris 

ase ganisazRvreboda: ardagani (artaani), yarsi, baTumi da baizeTi 

rCeboda ruseTis SemadgenlobaSi. sasazRvro xazi iwyeboda Savi zRvis 

sanapiroze da gasdevda mdinareebis xofasa da Woroxis wyalgamyofs, 

Semdeg miuyveboda mTebs, ise rom sasazRvro xazi arTvinis samxreTiT 

gadioda da ase grZeldeboda mdinare Woroxamde (soflebis alatis da 

beSagetis maxloblad). aqedan sasazRvro xazi miuyveboda mdinareebis 

TorTomisa da Woroxis wyalgamyofi mTebis Txems, gadioda sivri-daRis 

gadasasvlelze, saidanac uxvevda samxreTiT da midioda zivinamde. 

zivinis gzidan sasazRvro xazi uxvevda dasavleTiT, gadioda sofel 

ardostsa da xorasanze, saidanac daeSveboda samxreTiT soRanluRis 

mTebamde, Semdeg gasdevda ali-daRis mTebs da samxreTidan Semouvlida 

baiazeTs. mecxramete muxli calke ar adgenda artaanis, yarsis, baTumis, 

baiazeTis da soRanluRamde teritoriis fass. balkaneTSi da kavkasiaSi 

osmaleTisaTvis dasabrunebeli teritoriebis saerTo fasi ganisazRvra 

aTas asi milioni maneTiT (Сборник договоров России с другими государствами. 

1856-1917. Москва, 1952, стр. 170). 

san-stefanos sazavo xelSekrulebis dadebis droisaTvis 

cixisZirsa da baTumSi isev osmaleTis garnizonebi idga. 
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ruseT-osmaleTis 1878 wlis 19 Tebervlis 

 (3 martis) san-stefanos sazavo xelSekrulebis mecxramete 

muxli 

 

СТАТЬЯ XIX 

Вознаграждение за войну, а равно убытки, причиненные России, которые 

е. в. император всероссийский требует и которые Блистательная Порта обязалась 

ему уплатить, заключается в: 

а) девятистах миллионах рублей военных издержек (содержание армии, 

возмещение припасов, военные заказы); 

б) четырехстах миллионах рублей убытков, причиненных южному 

побережью государства, отпускной торговле, промышленности и железным дорогам; 

в) ста миллионах рублей убытков, причиненных Кавказу вторжением; 

г) десяти миллионах рублей проторей и убытков русским подданным и 

учреждениям в Турции. 

Итого тысяча четыреста десять миллионов рублей. 

Принимая во внимание финансовые затруднения Турции и сообразуясь с 

желанием е.в. султана, император всероссийский соглашается заменить уплату 

большей части исчисленных в предыдушем параграфе сумм следующими 

территориальными уступками: 



а) Тульчинский санджак, то есть уезды (казы): Килии, Сулины, Махмудие, 

Исачки, Тульчи, Мачина, Бабадага, Гирсова, Кюстендже и Меджидие, а равно 

острова Дельты и Зменный остров. Не жедая присоединять себе означенной 

территории и островов Дельты, Россия представляет себе променять их на 

отчужденную от нее трактатом 1856 года часть Бессарабии, граничащую с юга 

руслом Килийского рукава и устьем Старого-Стамбула. Вопрос о разделе вод и 

рыбных ловель имеет быть решен Русско-румынской  комиссией в годовой срок со 

времени ратификации мирного трактата; 

б) Ардаган, Карс, Батум, Баязид и территория до Саганлуга. - В общих 

чертах граница от берега Черного моря направится по хребту гор, служащих 

водоразделом притоков рек Хопы и Чароха, и по горной цепи к югу от города 

Артвина до реки Чароха, блик селений Алата и Бешагета; затем граница направится 

по вершинам гор Дервеник-Геки, Хорчезора и Беджигин-дага, по хребту, 

разделяющему притоки рек Тортум-чая и Чароха и по высотам близ Яйлы-Вихина 

до селения Вихин-Килисса на реке Тортум-чае. Отсюда пограничная черта 

направится по цепи Сиври-дага до перевала того же имени, проходя на юг от 

селения Нориман; далее граница повернет к юговостоку, последует к Зивину, 

откуда, _ пройдя на запад от дороги из Зивина и в селения Ардост и Хорассан, 

направится на юк к Саганлугской цепи, до селения Гиличман, затем по хребту 

Шариан-дага достигнет, в десяти верстах к югу от хамура, Мурадчайского ущелья; 

потом граница пройдет вдоль по хребту Алла-дага, по вершинам Хори и Тандурека 

и, пройдя на юг от Баязидской долины, примкнет к прежней турецко-персидской 

границе к югу от Казли-Геля. 

Окончательные границы присоединенной к России территории, 

обозначенные на прилагаемой при сем карте, будут установлены комиссией из 

русских и оттоманских делегатов, комиссия эта примет во внимание при своих 

работах как топографию местности, так и необходимые условия для хорошей 

администрации и для обеспечения спокойствия страны. 

с) Территории, означенные в параграфах а и б, уступаются России взамен 

суммы тысячи ста миллионов рублей. Что касается остальной части вознаграждения, 

за исключением десяти миллионов рублей,  то способ их уплаты и предназначаемые 

к тому обеспечения будут определены последующим соглашением между 

российским императорским правительством и правительством е.в. султана. 



д) Десять миллионов рублей, выговоренных в виде вознаграждения 

подданным и учреждниями русским в Турции, имеют быть уплачиваемы по мере 

того, как требования заинтересованных лиц и учреждений будут рассмотрены 

российским посольством в Константинополе и переданы Блистательной Порте. 

 

Сборник договоров России с другими государствами. 1856-1917. Под 

редакцией Е. А. Адамова. Москва, 1952, стр. 169-171. 

 

 

 

17. ruseT-inglisis 1878 wlis 18 (30) maisis SeTanxmeba san-

stefanos sazavo xelSekrulebis Secvlis Taobaze (londonis SeTanxmeba) 

 

ruseT-osmaleTis 1878 wlis 19 Tebervlis (3 martis) san-stefanos 

sazavo xelSekruleba didi dartyma iyo dasavleT evropis qveynebisaTvis 

da pirvel rigSi inglisisaTvis. xelSekrulebis ZaliT ganmtkicda 

ruseTis poziciebi balkaneTSi. warmatebebi moipova ruseTma kavkasiaSic. 

inglisis iniciativiT evropis qveynebma miaRwies imas, rom 

ruseTi daiTanxmes saerToevropuli kongresis mowvevaze, romelsac unda 

gadaesinja ruseT-osmaleTis 1878 wlis 19 Tebervlis (3 martis) san-

stefanos sazavo xelSekrulebis pirobebi. sanam kongresi Seikribeboda, 

inglisis iniciativiT Sedga ruseT-inglisis saidumlo SeTanxmeba san-

stefanos sazavo xelSekrulebis Secvlis Taobaze. 

ruseT-inglisis SeTanxmeba san-stefanos sazavo xelSekrulebis 

Secvlis Taobaze xelmoweril iqna londonSi 1878 wlis 18 (30) maiss. 

(Сборник договоров России с другими государствами. 1856-1917. М., 1952, стр. 176-

179). SeTanxmeba saidumlod unda yofiliyo daculi. 

londonis SeTanxmebis meTerTmete muxlSi aRniSnuli iyo: 

inglisi Tanaxma iyo ruseTs mieRo baTumi da SeenarCunebina somxeTis 

dapyrobili teritoria, magram SemdgomSi osmaleTis teritoriis xarjze 

aziaSi ruseTis teritoria ar unda gazrdiliyo (Сборник договоров России 

с другими государствами. 1856-1917. Москва, 1952, стр. 179). 
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danarTi 

 

san-stefanos sazavo xelSekrulebis Secvlis Taobaze ruseT-

inglisis 1878 wlis 18 (30) maisis londonis SeTanxmebis meTerTmete 

muxli 

11. Правительство ее британского величества считало бы своим долгом 

выразить свое глубокое сожаление в случае, если бы Россия решительно настаивала 

на возвращение Бессарабии. Поскольку, однако, достаточно выяснено, что прочие 

державы, подписавшие Парижский трактат, не намерены защищать при помощи 

оружия границы Румынии, установленные этим трактатом, Англия не считает себя 

столь непосредственно заинтересованной в этом вопросе, чтобы иметь право взять 

на себя одну отсветственность воспротивится предположенному изменению, и 

поэтому она обязуется не оспаривать окончательного решения России относительно 

возвращения Бессарабии. 

Соглашаясь не возражать против желания русского императора приобрести 

порт Батум и сохранить свои завоевания в Армении, правительство ее величества не 

скрывает от себя, что, вероятно, в результате этого расширения границ России, в 

будущем может возникнуть серьезная опастность, угражающая спокойствию 

турецкого населения в Азии. Но правительство ее величества придерживается того 

мнения, что обязанность предохранять Оттоманскую империю от этой опасности, 



которая отныне ляжет специально на Англию, может впредь осуществляться без 

того, чтобы Европа испытала бедствия новой войны. Всесте с тем правительство 

королевы принимет к сведению заверение его императорского величества о том, что 

в будущем граница России не будет расширена со стороны Азиатской Турции. В 

связи с этим правительство ее величества, полагая, что изменений Сан-Стефанского 

договора, согласованных в этом меморандуме, достаточно для того, чтобы ослабить 

возражения, которые оно имеет против договора в его настоящем виде, обязуется не 

возражать против статей прелиминарного Сан-Стефанского договора, не измененных 

десятью* вышеизложенными пунктами, если, после того как эти статься будут 

должным образом обсуждены на конгрессе, Россия будет на них настаивать. 

Возможно, что в ходе дискуссии на конгрессе, оба правительства 

предпочтут, по взаимному соглашению, внести новые изменения, которые 

невозможно предвидеть; но если между русскими и английскими уполномоченными 

не будет установлено соглашение по поводу новых изменений, то настоящий 

меморандум предназначен служить взаимным обязательством для уполномоченных 

России и Великобритании на конгрессе. 

 

Сборник договоров России с другими государствами. 1856-1917. Под 

редакцией Е. А. Адамова. Москва, 1952, стр. 178-179. 

 

 

18. ruseT-germania-avstria-ungreT-safrangeT-inglis-italia-

osmaleTis 1878 wlis 1 (13) ivlisis xelSekruleba (berlinis traqtati) 

 

ruseT-osmaleTis 1878 wlis 19 Tebervlis  

(3 martis) san-stefanos sazavo xelSekruleba miRweuli 

SeTanxmebis Sesabamisad gadaisinja 1878 wlis ivnis-ivlisSi germaniis 

dedaqalaq berlinSi gamarTul kongresze. kongresis muSaobaSi 

monawileobda Svidi qveyana: ruseTi, inglisi, safrangeTi, avstria-

ungreTi, germania, italia da osmaleTi. berlinis kongresis daskvniT, 

aqts _ traqtats (xelSekrulebas) xeli moewera 1878 wlis 13 ivliss 

(Сборник договоров России с другими государствами. 1856-1917. М., 1952, стр. 181-

206.) 



berlinis traqtatma mniSvnelovnad SezRuda osmaleTis 

winaaRmdeg mebrZoli balkaneTis xalxebis monapovari _ gadasinja san-

stefanos sazavo xelSekrulebis pirobebi. 

berlinis traqtati Seexo saqarTvelos istoriul teritorias. 

traqtatis ormocdameTvramete muxlSi aRniSnuli iyo, rom osmaleTi 

ruseTs uTmobda ardagans (artaans), yarss da baTums (portiTurT), aseve 

mTel teritorias, romelic mdebareobda ruseT-osmaleTis Zvel 

sazRvarsa da san-stefanos sazavo xelSekrulebiT dadgenil axal 

sazRvars Soris. 

ormocdameTvramete muxlSi dawvrilebiT iyo aRwerili ruseT-

osmaleTis axali sazRvari. igi ZiriTadad emTxveoda san-stefanos sazavo 

xelSekrulebiT dadgenil sasazRvro xazs. (Сборник договоров России с 

другими государствами. 1856-1917. М., 1952, стр. 204.) 

ormocdamecxramete muxlSi aRniSnuli iyo, rom ruseTi baTumis 

porto-frankod (Tavisufal navsadgurad) gamocxadebas dasTanxmda 

umetesad komerciuli mosazrebebiT. (Сборник договоров России с другими 

государствами. 1856-1917. М., 1952, стр. 204.) 

mesamoce muxlis ZaliT san-stefanos sazavo xelSekrulebiT 

osmaleTis mier ruseTisaTvis gadacemuli alaSkertis veli da baiazeTi 

ubrundeboda osmaleTs (Сборник договоров России с другими государствами. 

1856-1917. М., 1952, стр. 205). 
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 ruseT-germania-avstria-ungreT-safrangeT-inglis-italia-

osmaleTis 1878 wlis 1 (13) ivlisis berlinis xelSekrulebis (berlinis 

traqtatis) ormocdameTvramete, ormocdamecxramete da mesamoce muxlebi. 

 

 

СТАТЬЯ  LVIII 

Блистательная Порта уступает Российской империи в Азии территории 

Ардагана, Карса и Батума, с портом последнего, равно как  и все территории, 

заключающиеся между прежней русско-турецкой границей и следующей пограничной 

чертой. 

Новая граница, направляясь от Черного моря, согласно пограничной линии, 

определенной Сан-Стефанским договором, до пункта к северо-западу от Хорды и к 

югу от Артвина, продолжается по прямой линии до реки Чоруха, пересекает эту 

реку и проходит к востоку от Ашмишена, следуя по прямой линии к югу, на 

соединение с русской границей, обозначенной в Сан-Стефанском договоре, в пункте 

на юг от Наримана, оставляя город Ольти за Россией. От пункта, обозначенного 

близ Наримана, граница поворачивает к востоку, проходит чрез Тебренек, 

остающийся за Россией, и доходит до Пенек-Чая. 

Она идет по этой реке до Бардуза, потом направляется к югу, оставляя 

Бардуз и Ионикиой за Россией. От пункта, находящегося на запад от деревни 

Карауган, граница направляется на Меджингерг, продолжается по прямому 



направлению до вершины горы Кассадаг и следует по водоразделу притоков Аракса 

на севере и Мурад-Су на юге до прежней русской границы. 

 

СТАТЬЯ LIX 

Е. в. Император всероссийский объявляет, что его намерение - сделать 

Батум порто-франко по преимуществу коммерческим. 

 

СТАТЬЯ LX 

Долина Алашкерта и город Баязет, уступленные России статьей XIX Сан-

Стефанского договора, возвращаютяс Турции. 

Блистательная Порта уступает Персии город и территорию Котур 

соответственно тому, как она была определена смешанной англо-русской комиссией 

по турецко-персидскому разграничению. 

 

Сборник договоров России с другими государствами. 1856-1917, Под 

редакцией Е. А. Адамова. Москва, 1952. стр. 204-205. 

 

 

 

 

19. ruseT-osmaleTis 1879 wlis 27 ianvris (8 Tebervlis) sazavo 

xelSekruleba (stambolis xelSekruleba) 

 

1878 wlis 19 Tebervlis (3 martis) ruseT-osmaleTis san-stefanos 

sazavo xelSekrulebam da 1878 wlis 13 ivlisis berlinis traqtatma 

sabolood mainc ver moagvara ruseT-osmaleTis urTierToba. 

1879 wlis 27 ianvars (8 Tebervals) stambolSi xelmoweril iqna 

ruseT-osmaleTis sazavo xelSekruleba (Сборник договоров России с другими 

государствами. 1856-1917. М., 1952, стр. 207-210.) 

stambolis sazavo xelSekrulebis meore muxlSi aRniSnuli iyo, 

rom berlinis traqtatma, romelsac Svidma saxelmwifom moawera xeli, 

gaauqma an Secvala san-stefanos sazavo xelSekrulebis muxlebi. mesame 

muxli ki gvauwyebda, rom san-stefanos sazavo xelSekrulebis im 



muxlebis Sinaarsi, romelic arc gauuqmebia da arc Seucvlia berlinis 

traqtats, sabolood ganisazRvreboda ruseT-osmaleTis stambolis 

sazavo xelSekrulebiT. mexuTe muxlis ZaliT im Tanxis raodenoba, 

romelic osmaleTs unda gadaexada ruseTisaTvis ar unda yofiliyo 

ocdaeqvsi milion Svidas ormocdaaTi aTas frankze meti (Сборник 

договоров России с другими государствами. 1856-1917. М., 1952, стр. 208-209.) 

ruseT-osmaleTis 1879 wlis 27 ianvris (8 Tebervlis) stambolis 

sazavo xelSekrulebam ZalaSi datova berlinis traqtatiT 

gansazRvruli ruseT-osmaleTis sazRvari aziaSi. 
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20. ruseT-germania-avstria-ungreT-bulgareT-osmaleTis 1918 wlis 

3 martis sazavo xelSekruleba (brest-litovskis zavi) 

 

1917 wlis  dasasrulisa  da 1918 wlis damdegisaTvis Seqmnilma 

umZimesma samxedro-politikurma viTarebam   sabWoTa ruseTis 

politikuri xelmZRvaneloba aiZula pirvel msoflio omSi ruseTis 

mokavSireebis (inglisis, safrangeTis, amerikis SeerTebuli Statebis) 

nebis sawinaaRmdegod separatiuli zavi daedo germaniasTan da mis 

mokavSireebTan (avstria-ungreTTan,  bulgareTTan,  osmaleTTan). omis 

gagrZeleba sabWoTa ruseTs aRar SeeZlo. 1918 wlis Tebervlis damle-

visaTvis sabWoTa ruseTis SeiaraRebuli Zalebi (wiTeli armia) imdenad 

susti da araorganizebuli iyo, rom petrogradisa (peterburgisa) da 



moskovis dacvac ki ar SeeZlo. germaniis mier ruseTis dasavleTi da 

Crdilo-dasavleTi regionebis okupaciis safrTxe realuri iyo. ruseTis 

omidan gamosvla didi SeRavaTi iqneboda germaniisa da misi 

mokavSireebisaTvis. germanias saSualeba eZleoda aRmosavleTis frontze 

ruseTis winaaRmdeg dajgufebuli cocxali Zala da teqnika dasavleT 

frontze. inglisisa da safrangeTis winaaRmdeg, gadaesrola. 

germaniam isargebla ruseTis mZime mdgomareobiT da zavi 

maqsimalurad xelsayrel pirobebSi dado. sabWoTa ruseTis politikuri 

xelmZRvaneloba iZulebuli gaxda Sehgueboda didi teritoriis 

dakargvas. 

pirvel msoflio omSi germaniis mokavSire osmaleTi 1914 wlidan 

warumateblad cdilobda samxreT kavkasiaSi Tavisi hegemonisturi 

gegmebis realizebas, pirvel rigSi baTumisa da baqos mitacebas. ruseTis 

kavkasiis armiam sastiki marcxi awvnia osmaleTis armias, moigeria misi 

Seteva da sakuTriv osmaleTis teritoriazec ki SeiWra. amjerad 

osmaleTs eZleoda Sansi sazavo xelSekrulebiT mieRo is, rac ver miiRo 

omiT. germania ecdeboda daecva mokavSiris interesebi samxreT kavkasiaSi. 

sazavo xelSekruleba ruseTs, germanias, avstria-ungreTs, 

bulgareTsa da osmaleTs Soris daido 1918 wlis 3 marts qalaq brest-

litovskSi (belorusia). 

yofili ruseTis imperiis teritorias samxreT kavkasiaSi da 

ruseT-osmaleTis urTierTobas exeboda brest-litovskis sazavo 

xelSekrulebis meoTxe muxlis meore da mesame abzaci. uSualod 

saqarTvelos istoriul teritorias ki exeboda meoTxe muxlis mesame 

abzaci. 

meoTxe muxlis meore abzacis ZaliT ruseTs yvela Rone unda 

exmara omis msvlelobis dros aRmosavleT anatoliaSi ganlagebuli 

jarebis ukanve gamoyvanisa da aRmosavleT anatolis osmaleTisaTvis 

dabrunebis mizniT (Документы внешней политики СССР. Том 1. М., 1957, стр. 

121). 

meoTxe muxlis mesame abzacis ZaliT ardaganis (artaanis), 

yarsisa da baTumis okrugebi aseve dauyovnebliv unda daecalaT ruseTis 

jarebs. aqve unda aRiniSnos, rom 1903 wels gatarebuli administraciul-

teritoriuli dayofis reformis Semdeg baTumis olqi Sedgeboda 



baTumis da arTvinis okrugebisagan. rac Seexeba artaanis (ardaganis) 

okrugs, igi Sedioda yarsis olqSi. yarsis olqSi Sedioda aseve olTisis 

okrugi da yarsis okrugi. amrigad, brest-litovskis sazavo 

xelSekrulebis meoTxe muxlSi igulisxmeboda Semdegi teritoria: 

baTumis olqi (baTumisa da arTvinis okrugebiT) da yarsis olqi 

(artaanis, olTisisa da yarsis okrugebiT). 

ruseTs ufleba ar hqonda Careuliyo xsenebuli okrugebis axal 

saxelmwifoebriv-samarTlebriv da saerTaSoriso-samarTlebriv 

mowyobaSi. ruseTs artaanis, yarsisa da baTumis okrugebis 

mosaxleobisaTvis saSualeba unda mieca TviTon ganesazRvra axali 

wyobileba mezobel qveynebTan, gansakuTrebiT ki, osmaleTTan TanxmobiT 

(Документы внешней политики СССР. Том 1. М., 1957, стр. 121). 

amrigad, brest-litovskis sazavo xelSekrulebiT saqarTvelos 

istoriuli teritoria _ baTumis, yarsisa da artaanis okrugebi _ 

ruseTs ki CamoerTva, magram osmaleTs ar gadascemia.  praqtikulad am 

sami okrugis mosaxleobas referendumis gziT unda gaerkvia, Tu romeli 

mezobeli saxelmwifos SemadgenlobaSi surda cxovreba. 

1918 wlis 3 martis brest-litovskis sazavo xelSekrulebis 

ratifikacia sruliad ruseTis sabWoebis IV sagangebo yrilobam moaxdina 

1918 wlis 15 marts, germaniis raixstagma _ 25 marts, germaniis 

imperatorma vilhelm II-m _ 26 marts.  
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danarTi 

 

1918 wlis 3 martis brest-litovskis sazavo xelSekrulebis 

meoTxe muxlidan 

 

 

Статья  IV 

Россия сделает все от нее зависящее, чтобы обеспечить скорейщее 

очищение провинций Восточной Анатолии и их упорядоченное возвращение Турции. 

Округа Ардагана, Карса и Батума также незамедлительно очищаются от 

русских войск. Россия не будет вмешиваться в новую организацию государственно-

правовых и международно-правовых отношений этих округов, а предоставит 

населению этих округов установить новый строй в согласии с соседними 

государствами, в особенности с Турцией. 

 

 

 

Документы внешней политики СССР. Том 1. Москва, 1957, стр. 121. 

 

 

 

21. ruseT-osmaleTis 1921@wlis 16^ martis  

xelSekruleba (moskovis xelSekruleba) 

 

samxreT kavkasiaSi ruseTis imperiasa da osmaleTs Soris 

berlinis traqtatiT (1878 w.) dadgenilma sazRvarma 1918 wlis martamde 

iarseba. 1918 maisSi saqarTvelom, somxeTma da azerbaijanma 

saxelmwifoebrivi damoukidebloba moipoves da amdenad sabWoTa ruseTis 



osmaleTTan samxreT kavkasiaSi sazRvari aRar hqonda. 1920@wlis aprilSi 

sabWoTa ruseTma azerbaijani daipyro, 1920@wlis noemberSi somxeTi, 

1921@wlis Teberval-martSi _ saqarTvelo. sabWoTa ruseTis mier 

azerbaijanis, somxeTisa da saqarTvelos dapyroba osmaleTis TanxmobiT 

moxda. dRis wesrigSi dadga samxreT kavkasiaSi ruseT-osmaleTis 

saxelmwifo sazRvris dadgena. am sazRvris nawils saqarTvelos 

istoriul teritoriaze unda gaevlo. 

1921 wlis 16^marts moskovSi xelmoweril iqna sabWoTa ruseT-

osmaleTis xelSekruleba. am xelSekrulebiT dadginda osmaleTis 

Crdilo-aRmosavleTi sazRvari. 

xelSekrulebis pirveli muxlis mesame abzacSi aRniSnuli iyo, 

rom osmaleTis Crdilo-aRmosavleTi sazRvari iwyeboda Savi zRvis 

sanapiroze mdebare sofel sarfTan. Semdeg miuyveboda qedismTas, 

SavSeTisa da kanni-daRis mTebis wyalgamyofs, ardaganisa (artaanisa) da 

yarsis sanjayebis CrdiloeT administraciul sazRvars, mdinareebis arpa-

Caisa da araqsis talvegs). (Документы внешней политики СССР. Том 3. М., 

1959, стр. 598). es ki imas niSnavda, rom sabWoTa ruseTma saqarTvelos 

dapyrobis sanacvlod osmaleTs ukanve daubruna berlinis traqtatiT 

(1878 w.) miRebuli saqarTvelos istoriuli teritoria: arTvinis okrugi 

(arTvini, artanuji), artaanis okrugi (artaani, diRviri, focxovi, 

Cildiri, kola, taoskari), yarsis okrugi (yarsi). 

xelSekrulebis danarTi, ufro zustad `danarTi I (a)~  

xelSekrulebis pirveli muxlidan gamomdinare zedmiwevniT zustad 

gansazRvravda sabWoTa ruseT-osmaleTis saxelmwifo sazRvris xazs 

samxreT kavkasiaSi da maT Soris saqarTvelos istoriul teritoriaze. 

(Документы внешней политики СССР. Том 3. Москва, 1959, стр. 602-603). 

sabWoTa ruseT-osmaleTis 1921 wlis 16 martis moskovis 

xelSekrulebis ratifikacia sruliad ruseTis centralurma 

aRmasrulebelma komitetma moaxdina 1921 wlis 20 ivliss, xolo 

osmaleTis didma erovnulma krebam _ 31 ivliss. saratifikacio sigelebis 

gacvla Sedga q. yarsSi 22@seqtembers. 
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     danarTi  

 

sabWoTa ruseT-osmaleTis 1921 wlis 16 martis moskovis 

xelSekrulebis pirveli muxlidan 

Статья I 

Северо-восточная граница турции определяется: линией, которая, начинаясь 

у деревни Сарп, расположенной на Черном море, проходит через гору Хедистма, 

линией водораздела горы Шавшет _ горы Канны-даг, она следует затем по северной 

административной границе Ардаганского и Карсского санджаков _ по тальвегу рек 

Арпа-чай и Аракс до устья Нижнего Кара-су (подробное описание границы и 

вопросы к ней относящиеся определены в приложении I (А) и I (В) и на 

прилагаемой карте, подписанной обеими Договоривающимися сторонами). 

 

Документы внешней политики СССР. Том 3. Москва, 1959, стр. 598. 

 

 



22. yarsis xelSekruleba  

(1921 w. 13 oqtomberi) 

 

 

XIX saukunis damdegs ruseTis damkvidrebam samxreT kavkasiaSi 

(amierkavkasiaSi) da ruseTTan omebSi TurqeTisa da iranis marcxma XIX 

saukunis pirvel mesamedSi cxadi gaxada, rom regionSi status qvo 

dairRva. am movlenam dauyovnebliv gamoiwvia dasavleT evropis didi 

qveynebis (inglisis, safrangeTis, avstria-ungreTis) mkveTrad uaryofiTi 

reaqcia. miuxedavad amisa, samxreT kavkasiaSi ruseTis damkvidrebas, rac 

maxlobel aRmosavleTSi gaWrisaTvis placdarmis momzadebasac niSnavda, 

dasavleT evropis qveynebma xeli ver SeuSales. 1877-1878 wlebSi ruseTsa 

da TurqeTs Soris gaCaRebul omSi kvlav ruseTma gaimarjva. san-

stefanos xelSekrulebiTa (1878 wlis martSi) da berlinis kongresis 

gadawyvetilebiT (1878 wlis ivlisSi) damarcxebulma TurqeTma aWara 

ruseTs dauTmo. 1903 wels aWaris teritoriis administraciuli mowyoba 

baTumis olqis SeqmniT damTavrda. baTumis olqi, romelic baTumisa da 

arTvinis okrugebisagan Sedgeboda, administraciuli TvalsazrisiT 

quTaisis gubernias dauqvemdebares (ruseTis imperiis administraciul 

sistemaSi calke erTeulebs warmoadgenda artaanisa da yarsis okrugebi). 

pirveli msoflio omis dawyebis Semdeg (1914 w.) samxreT-

dasavleTi saqarTvelo kvlav moeqca didi politikis yuradRebis 

centrSi. pirveli msoflio omis dasawyisisaTvis ruseTi antantis samxe-

dro-politikuri blokis wevri iyo, xolo TurqeTi _ samTa kavSirisa. 

amrigad, samxreTi kavkasia da, maT Soris, samxreT-dasavleTi saqarTvelo 

frontispira regionad iqca. TurqeTis armiis cdebi _ daekavebina 

Tbilisi da baTumi _ ruseTis kavkasiis armiam 1914-1915 wlebSi 

warmatebiT aRkveTa, xolo Semdeg sakuTriv TurqeTis teritoriis nawili 

(aRmosavleT anatolia) daikava. 

samxreT kavkasiaSi viTareba kardinalurad Seicvala ruseTis 

1917 wlis Teberval-martis revoluciis Semdeg. ruseTis droebiTma 

mTavrobam Tavisi arsebobis periodSi (1917 wlis marti-oqtomberi) SeZlo 

samxreT kavkasiaSi (amierkavkasiaSi) Tavisi iurisdiqciis SenarCuneba. 

bolSevikebis mier droebiTi mTavrobis damxobis Semdeg (1917 wlis 

oqtomberSi) xelisuflebis saTaveSi mosulma sabWoTa ruseTis mTavrobam 

ki samxreT kavkasiaSi iurisdiqcia veRar SeinarCuna _ saqarTvelos, 

azerbaijanisa da somxeTis politikurma Zalebma sabWoTa ruseTTan 

yovelgvari kavSiri gawyvites da 1917 wlis noemberSi Seqmnes samxareo 

xelisuflebis organo _ amierkavkasiis komisariati (Tavmjdomare evgeni 

gegeWkori). miuxedavad sabWoTa ruseTisagan Camocilebisa, amierkavkasiaSi 

damoukidebeli saxelmwifo ar Seqmnila, ris gamoc saerTaSoriso 

asparezze amierkavkasia (samxreT kavkasia) isev ruseTis teritoriad 

aRiqmeboda. Tumca iyo erTi metad mniSvnelovani faqtori: ruseTis 



kavkasiis armia sabWoTa ruseTis mTavrobas ar cnobda, mis 

gankargulebebs ar asrulebda da regions TurqeTis agresiisagan icavda. 

umZimes mdgomareobaSi Cavardnil sabWoTa ruseTs omis 

gagrZeleba aRar SeeZlo. v. lenini xelisuflebis dakargvis realuri 

safrTxis winaSe idga. aseT viTarebaSi sabWoTa ruseTma gadawyvita, 

germaniasa da mis mokavSireebTan (avstria-ungreTsa, TurqeTsa da 

bulgareTTan) separatiuli zavi daedo. zavs 1918 wlis 3 marts brest-

litovskSi moewera xeli. zavis sanacvlod sabWoTa ruseTma didi 

teritoria daTmo. es Seexo samxreT kavkasiasac. brest-litovskis zavis 

meoTxe muxlSi aRniSnuli iyo: "Россия сделает все от нее зависящее, чтобы 
обеспечить скорейшее очищение провинций Восточной Анатолии и их 
упорядоченное возврашение Турции". es rac Seexeboda sakuTriv TurqeTis 

teritorias, romelic zavis dadebis momentisaTvis ruseTis jarebs 

ekavaT. imave, meoTxe muxlis bolo abzaci ukve ruseTis teritorias 

exeboda. kerZod, masSi naTqvamia: "Округа Ардагана, Карса и Батума также 
незамедлительно очищаются от русских войск. Россия не будет вмешиваться в 
новую организацию государственно–правовых и международно–правовых отношений 
этих округов, а предоставит населению этих округов установить новый строй в 
согласии с соседними государствами, в особенности Турцией". rogorc vxedavT, 
faqtobrivad, saqme exeboda baTumis, ardaganisa (artaanisa) da yarsis 

okrugebis teritoriaze mosaxleobis nebis gamosavlenad referendumis 

Catarebas. isic cxadi iyo, rom regionSi ruseTTan SedarebiT TurqeTma 

upiratesoba miiRo. 1918 wlis martSive brest-litovskis sazavo 

xelSekrulebis ratifikacia moaxdina sruliad ruseTis sabWoebis IV 

yrilobam. 

amierkavkasiis komisariatma ar cno brest-litovskis sazavo 

xelSekrulebis muxli, romelic baTumis, artaanisa da yarsis okrugebs 

exeboda. am sakiTxTan dakavSirebiT 1918 wlis martSi q. trapizonSi 

gaimarTa TurqeTisa da amierkavkasiis komisariatis delegaciaTa 

molaparakeba. trapizonis konferenciaze TurqeTi brest-litovskis 

sazavo xelSekrulebis meoTxe muxlis upirobo Sesrulebas iTxovda da 

amierkavkasiis delegaciis (meTauri akaki Cxenkeli) moTxovnebs or Zlier 

arguments upirispirebda: 1) amierkavkasia ar iyo brest-litovskis sazavo 

xelSekrulebaze xelis momweri mxare; 2) amierkavkasia ar iyo 

damoukidebeli saxelmwifo, igi ruseTis nawils warmoadgenda. 

trapizonis konferencia Sewyda da TurqeTma baTumis, artaanisa da 

yarsis okrugebis dakavebis mizniT saomari moqmedebebi daiwyo. 1918 wlis 

mart-aprilSi TurqeTma mTeli aWara daipyro. marTalia, 1918 wlis 

aprilSi amierkavkasiis seimma axali damoukidebeli saxelmwifos _ 

amierkavkasiis demokratiuli federaciuli respublikis Seqmna 

gamoacxada, magram aman saqmes mainc ver uSvela. 1918 wlis maisSi 

Turqebisagan okupirebul baTumSi erTmaneTs Sexvdnen amierkavkasiisa da 

TurqeTis delegaciebi. baTumis konferenciaze Turqebma moTxovnebi kidev 

ufro daamZimes (brest-litovskis sazavo xelSekrulebis pirobebs maT 



kidev erTi daumates: omis SemTxvevaSi TurqeTs unda miscemoda 

amierkavkasiis rkinigziT jarebis gadayvanis ufleba). 

aseT viTarebaSi 1918 wlis 26 maiss gamocxadda saqarTvelos 

saxelmwifoebrivi damoukidebloba. am dRisaTvis aWara TurqeTis mier 

iyo okupirebuli. mZime mdgomareobaSi myofi saqarTvelos demokratiuli 

respublikis mTavroba iZulebuli gaxda, aWara TurqeTisaTvis daeTmo. 

1918 wlis 4 ivniss baTumSi saqarTvelos demokratiul respublikasa da 

TurqeTs Soris daido xelSekruleba. xelSekrulebis meore muxlSi 

aRniSnuli iyo, rom sazRvari TurqeTsa da saqarTvelos Soris mdinare 

Coloqze gadioda. TurqeTi mopovebuli upiratesobis ganmtkicebas 

Seudga. 1918 wlis ivlisSi mis mierve okupirebuli baTumis, artaanisa da 

yarsis okrugebis teritoriaze TurqeTma referendumi Caatara da 

gamoacxada, rom am okrugebis mosaxleobam TurqeTis SemadgenlobaSi 

gadasvla isurva. es iyo didi sicrue, radgan referendumi uxeSi 

Zalmomreobisa da SantaJis pirobebSi Catarda. amis Semdgom movlenebi 

TurqeTisaTvis araxelsayrelad warimarTa. pirvel msoflio omSi 

damarcxebulma TurqeTma mudrosis zaviT (1918 wlis oqtomberi) baTumi 

da mTeli aWara datova. aWara inglisis saokupacio zonad gamocxadda. 

inglisis samxedro kreiserebi baTumSi 1918 wlis dekembersa da 1919 wlis 

ianvarSi Semovidnen. ingliselebi aWaraSi 1920 wlis ivlisamde darCnen. 

aWaraSi TurqTa batonobis (1918 wlis aprili-dekemberi), iseve 

rogorc ingliselTa saokupacio reJimis arsebobis periodSi (1918 wlis 

dekemberi _ 1920 wlis ivlisi) mimdinareobda qarTuli orientaciis 

Zalebis devna. uaRresad araxelsayrel viTarebaSi memed-beg abaSiZem 

SeZlo proqarTuli ganwyobis mqoneTa gaerTianeba da 1919 wlis 

agvistoSi baTumSi qarTvel mahmadianTa yrilobac moiwvia. 31 agvistos 

yrilobam istoriuli gadawyvetileba miiRo. qarTveli muslimebi `RvTisa 

da qveynis winaSe~ acxadebdnen: `baTumis olqis mkvidrni, sarwmunoebiT 

muslimanebi, istoriiT, sisxliT da xorciT, eniT, kulturiT da 

adaTebiT qarTvelebi varT, muslimani qarTvelebi, da teritoriulad da 

ekonomiurad yovelTvis Cveni mxare deda samSoblos saqarTvelos 

ganuyrel nawils Seadgenda~. yrilobis dadgenilebaSi aRniSnulia: 

`amieriTgan da samaradisoT baTumi da baTumis olqi SeuerTdes Tavis 

bunebriv samSoblos saqarTvelos respublikas samulismano saqarTvelos 

farTe avtonomiis niadagze...~ 1919 wlis 11 seqtembris sagangebo 

mimarTvaSi zemo aWaris delegaciisadmi noe Jordaniam daadastura, rom 

aWaras saqarTvelos SemadgenlobaSi miecemoda avtonomia. Tumca aWaridan 

inglisis saokupacio jarebis gasvlis Semdeg (1920 wlis ivlisi) 

saqarTvelos demokratiuli respublikis mTavrobas danapirebi aRar 

gaxsenebia da baTumisa da baTumis olqis marTva-gamgeoba sagangebo 

komisariats (komisari benia CxikviSvili) Caabara. qarTvel muslimTa 

yrilobis dadgenilebis ugulvebelyofas aWaraSi didi ukmayofileba 

mohyva. male mdgomareoba gamosworda. damfuZnebeli krebis mier 1921 

wlis 21 Tebervals damtkicebuli saqarTvelos konstituciis meTerTmete 

Tavi asea dasaTaurebuli: `avtonomiuri mmarTveloba~. konstituciis 107-e 



muxliT saqarTvelos ganuyofel nawilebs afxazeTs (soxumis olqs), 

samuslimano saqarTvelos (baTumis olqs) da saingilos (zaqaTalis 

olqs) adgilobriv saqmeebSi avtonomiuri mmarTveloba mieniWaT. 

konstituciis 108-e muxlis Tanaxmad, avtonomiuri mmarTvelobis 

debulebani calke kanoniT unda gansazRvruliyo. 

1921 wlis 11-12 Tebervals RamiT daiwyo sabWoTa ruseTis agresia 

saqarTvelos demokratiuli respublikis winaaRmdeg. 25 Tebervals 

ruseTis me-11 wiTelma armiam Tbilisi daikava. saqarTvelos 

demokratiuli respublikis damfuZnebeli kreba da mTavroba baTumSi 

gadavida. saqarTvelo-ruseTis omis paralelurad moskovSi 

mimdinareobda sabWoTa ruseTisa da TurqeTis molaparakeba, rac 1921 

wlis 16 marts dadebuli xelSekrulebiT dasrulda. sabWoTa ruseTisa 

da TurqeTis molaparakebas ori principuli SeTanxmeba daedo 

safuZvlad. pirveli. TurqeTi uars ambobda samxreT kavkasiaSi 

(amierkavkasiaSi) yovelgvar teritoriul pretenziaze; meore. ruseTi aRar 

iTxovda, rom TurqeTs Crdilo-aRmosavleTi sazRvari berlinis 

kongresis (1878 w.) mier dadgenil sasazRvro xazamde gadaewia. 

saqarTvelos demokratiuli respublikis delegacia moskovis 

molaparakebebSi ar monawileobda. miuxedavad amisa, 1921 wlis 16 martis 

ruseT-TurqeTis moskovis xelSekrulebis pirvel muxlSi TurqeTis 

Crdilo-aRmosavleT sazRvris Sesaxeb aRniSnuli iyo: "Северо–восточная 
граница Турции определяется: линией, которая начинаясь у деревни Сарп, 
расположенной на Черном море, проходит через гору Хедисмта, линией водораздела 
горы Шавшет – горы Канны–даг, она следует затем по северной административной 
границе Ардаганского и Карсского санджаков..." es ki imas niSnavda, rom 

saqarTvelos demokratiuli respublikis mTavrobis Tanxmobis gareSe, 

romelic 1921 wlis 17 martis saRamomde baTumSi, e. i. qveynis 

teritoriaze, imyofeboda, ruseTma 1921 wlis 16 martis moskovis 

xelSekrulebiT saqarTvelos istoriuli teritoriis nawili TurqeTis 

teritoriad aRiara. 

ruseT-TurqeTis 1921 wlis 16 martis xelSekruleba sxva mxrivac 

Seexo saqarTvelos. xelSekrulebis meore muxlSi aRniSnulia: 

"Турция соглашается уступить Грузии сюзеренитет над портом и городом 
Батумом и территорией, лежащей к северу от границы, указанной в статье первой 
нынешнего Договора, и составлявшей часть Батумского округа, при условии, что 

1) население местностей, указанных в настоящей статье, будет 
пользоваться широкой местной автономией в административном отношении, 
обеспечивающей каждой общине ее культурные и религиозные права, и население 
будет иметь возможность установить земельный закон, соответствующий его 
пожеланиям. 

2) Турции будут обеспечен свободный транзит всяких товаров, 
отправляемых в Турцию или из нее, через Батумский порт, безпошлинно, без 
учинения каких–либо задержек и без обложения их какими бы то ни было сборами, 
с предоставлением Турции права пользоваться Батумским портов без звимания за то 
специальных сборов". 



ruseT-TurqeTis 1921 wlis 16 martis xelSekruleba Seexo 

azerbaijansac. xelSekrulebis mesame muxlSi aRniSnulia: "Нахичеванская 
область... образет автономную территорию под протекторатом Азербайджана, при 
условии, что Азербайджан не уступит сего протектората третьему государству". 

1921 wlis 16 martis moskovis xelSekrulebis ratifikacia 

sabWoTa ruseTma 1921 wlis 20 ivliss moaxdina, xolo TurqeTma _ 1921 

wlis 31 ivliss. saratifikacio sigelebis gacvla Sedga q. yarsSi 1921 

wlis 22 seqtembers. 

1921 wlis martisaTvis saqarTvelo, azerbaijani da somxeTi 

ruseTis mier iyo okupirebuli, Tumca formaluri TvalsazrisiT samive 

qveyana damoukidebel, suverenul saxelmwifos warmoadgenda. jer-

jerobiT arc amierkavkasiis federacia da arc sabWoTa kavSiri Seqmnili 

ar iyo, magram arsebobda gegma axali sabWoTa imperiis Seqmnisa. imxanad 

gaurkveveli iyo, axal sabWoTa imperiaSi ra formiT Sevidodnen 

saqarTvelo, somxeTi da azerbaijani. aseT viTarebaSi ruseTma gadawyvita 

Tavisi poziciebis ganmtkiceba samxreT kavkasiaSi da Tavis mTavar 

konkurentTan, TurqeTTan, yvela sakiTxis mogvareba. 1921 wlis 23 

seqtembers qalaq yarsSi daiwyo TurqeTis, saqarTvelos, somxeTisa da 

azerbaijanis molaparakeba. yarsis konferenciaSi sruluflebiani mxaris 

saxiT monawileobda sabWoTa ruseTi. oficialur rusul gamocemebSi 1921 

wlis 13 oqtombers yarsSi dadebuli xelSekruleba asea dasaTaurebuli: 

"Договор о дружбе между Армянской ССР, Азербайджанской ССР и Грузинской 
ССР, с одной стороны, и Турцией ­– с другой, заключенный при участии РСФСР в 
Карсе". xelSekrulebis preambulaSi aRniSnulia, rom somxeTma, 

azerbaijanma, saqarTvelom da TurqeTma "решили приступить к переговорам 
при участии Российской Социалистической Федеративной Советской Республики". 
saqarTvelos mxridan yarsis xelSekrulebas xeli moaweres samxedro da 

sazRvao saqmeTa saxalxo komisarma Salva eliavam, sagareo saqmeTa da 

finansTa saxalxo komisarma aleqsandre svaniZem, xolo sabWoTa ruseTis 

mxridan _ iakob ganeckim (fiurstenbergma), romelic imxanad sabWoTa 

ruseTis sagareo saqmeTa saxalxo komisariatis kolegiis wevri iyo. 

TurqeTis mxridan xelSekrulebas xeli moaweres kiazim karabekir-faSam, 

veli-beim, muxtar-beim, memdux Sevket-beim; somxeTis mxridan _ askanaz 

mravianma, poRos makinzianma; azerbaijanis mxridan _ bexbud 

Saxtaxtinskim. 

yarsSi dawyebul molaparakebas igive principebi daedo 

safuZvlad, rac ruseT-TurqeTis moskovis molaparakebas _ ucvleli 

darCa TurqeTis Crdilo-aRmosavleTi sazRvari. 

yarsis xelSekrulebis pirveli muxli Zaladakargulad 

acxadebda yvela im xelSekrulebas, romelic amierkavkasias (samxreT 

kavkasias) exeboda. es ar exeboda ruseT-TurqeTis 1921 wlis 16 martis 

xelSekrulebas. meore muxlSi ki aRniSnuli iyo, rom saqarTvelos, 

somxeTsa da azerbaijans ar unda ecnoT arcerTi xelSekruleba, 

romelic exeboda TurqeTs, magram ar scnes TurqeTis mTavrobam da 

TurqeTis didma erovnulma krebam. Tavis mxriv, TurqeTi valdebulebas 



iRebda, ar ecno arc erTi saerTaSoriso aqti, Tu mas ar cnobda 

saqarTvelo, somxeTi da azerbaijani. 

yarsis xelSekrulebis meoTxe muxliT dadginda TurqeTis 

Crdilo-aRmosavleTi sazRvari. kerZod, xelSekrulebaSi aRniSnulia, rom 

es sazRvari "начинается у деревнии Сарп, расположенной на Черном море, 
проходит через гору Хедис–мта, линию водораздела горы Шавшет – гору Канны–
даг; она следует затем по старым северным административным границам 
Ардаганского и Карсского санджаков..." 

yarsis xelSekrulebis meeqvse muxli exeboda aWaras. kerZod, es 

muxli ase iyo Camoyalibebuli: 

"Турция соглашается уступить Грузии сюзеренитет над городом и портом 
Батуми и территорией, лежащей к северу от границы, указанной в ст. 4 настоящего 
Договора и составляющей часть Батумского округа, при условии, что: 

1) население местностей, указанных в настоящей статье будет пользоваться 
широкой местной автономией в административном отношении, обеспечивающей 
каждой общине ее культурные и религиозные права, и население будет иметь 
возможность установить в указанных местностях земельный закон, соответствующий 
его пожеланиям; 

2) Турции будет обеспечен свободный транзит всяких товаров, 
отправляемых в Турцию или из нее, через Батумский порт, беспошлинно, без 
учинения каких–либо задержек и без обложения их каким бы то ни было сборам, с 
предоставлением Турции права пользоваться Батумским портом без взимания за то 
специальных сборов. 

Для праведения в жизнь этой статьи будет немедленно после подписания 
настоящего Договора образована Комиссия из представителей заинтерессованных 
сторон". 

xelSekrulebis meSvide muxlSi aRniSnuli iyo, rom mxareebi 

SeTanxmdnen "облегчить жителям пограничной зоны переход границы, при условии 
соблюдения таможенных, полицейских и санитарных правил, которые будут 
установлены по этому поводу Смешанной Комиссией". 

rogorc vxedavT, yarsis xelSekrulebam TiTqmis ucvlelad 

gaimeora ruseT-TurqeTis 1921 wlis 16 martis moskovis xelSekrulebis 

pirveli da meore muxlebi. ucvlelad ganmeorda moskovis 

xelSekrulebis mesame muxlic naxWevanis avtonomiuri teritoriis 

Sesaxeb. yarsis xelSekrulebis mexuTe muxlSi aRniSnuli iyo, rom 

naxWevanis olqi warmoadgens "автономную территорию под покровительством 
Азербайджана".  

yarsis xelSekrulebis oci muxlidan eqvi muxli ZalaSi Sevida 

xelmoweris droidan (1921 wlis 13 oqtombridan), maT Soris iyo meeqvse 

muxli, romelic aWaras exeboda. rac Seexeba xelSekrulebis danarCen 

muxlebs, isini ZalaSi Sevidodnen ratifikaciis Semdeg. xelSekrulebis 

meoce muxli xelismomwer mxareebs avaldebulebda, rac SeiZleba mokle 

droSi gaecvalaT saratifikacio sigelebi. 

yarsis xelSekrulebis saratifikacio sigelebis gacvla Sedga 

erevanSi 1922 wlis 11 seqtembers. 



yarsis xelSekrulebas ar hqonia saidumlo muxlebi. 

xelSekrulebas daerTo sami damateba, romelTagan arc erTi saidumlo 

ar yofila da samive mravaljer iqna gamoqveynebuli. pirvel damatebaSi 

dawvrilebiT aris aRwerili TurqeTis Crdilo-aRmosavleT sazRvari, 

meore damatebaSi aRwerili iyo TurqeTis sazRvari arpa-Cais zonasa da 

mdinare araqsis zonaSi. mesame damateba adgenda naxWevnis avtonomiis 

sazRvrebs. yarsis xelSekrulebis samive damatebas xuTive qveynis 

warmomadgenlebma cal- calke moaweres xeli. 

yarsis xelSekruleba xuT egzemplarad _ qarTul, rusul, 

Turqul, azerbaijanul da somxur enebze gaformda. xelSekrulebis 

moqmedebis vada gansazRvruli ar yofila.  

1992 wlis 30 ivliss TbilisSi gaformda saqarTvelo-TurqeTis 

xelSekrulebas. saqarTvelos mxridan xelSekrulebas xeli moawera 

saxelmwifo sabWos Tavmjdomarem e. SevardnaZem, TurqeTis mxridan _ 

premier-ministrma s. demirelma. xelSekrulebis preambulaSi aRniSnulia, 

rom mxareebi daicaven maT Soris dadebul yvela xelSekrulebas da 

SeTanxmebas dawyebuli 1921 wlis 13 oqtombris yarsis xelSekrulebidan. 

saqarTvelo-TurqeTis 1992 wlis 30 ivlisis xelSekruleba aTi 

wlis vadiT daido. xelSekrulebaSi aRniSnulia, rom Tu mxareebma 

aTwliani vadis amowurvamde sami TviT adre ar ganacxades 

xelSekrulebis moqmedebis Sewyvetis Sesaxeb, maSin xelSekruleba 

avtomaturad grZeldeba kidev momdevno xuTi wliT. aTwliani vadis 

gasvlis Semdeg (2002 w.) arc saqarTvelos da arc TurqeTs 1992 wlis 30 

ivlisis xelSekrulebis moqmedebis Sewyvetis Sesaxeb oficialuri 

gancxadeba ar gaukeTebiaT, e. i. xelSekruleba kidev xuTi wliT _ 2007 

wlamde gagrZelda. 
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danarTi  

 

1921 wlis 13 oqtombris yarsis xelSekrulebis meoTxe muxlidan 

 

Северо-восточная граница Турции (согласно карте русского Генерального 

штаба масштабом 1/210000 - 5 верст в дюйме) определяется линией, кторая 

начинается у деревн Сарп, расположенной на Черном море, проходит через гору 

Хедис-Мта, линию водораздела горы Шавшет _ гору Канныдаг; она следует затем 

по старым северным административным границам Ардаганского и Карсского 

санджаков по тальвег урек Арпа-чай и Аракса до устья Нижнего Кара-су 

(подробное описание границ и вопросы, к ней относящиеся, определены в 

приложениях I и II и на прилагаемой карте, подписанной обеими 

Договоривающимися сторонами. В случае расхождения между текстом Договора и 

картой, решающее значение придается тексту). 

Подробное определение и проведение государственной границы в натуре, 

равно как и установка пограничных знаков производится Смешанной пограничной 

комиссией с одинаковым числом членов от Договаривающихся сторон и с участием 

представителя РСФСР. 

 

Документы внешней политики СССР. Том 4. Москва, 1960, стр. 422. 
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